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SILVERCREST’

Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii vadeg novog uredaijo.

|| II Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu

predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. One sadrze vazne
napomene za sigurnost, rukovanie i odlaganije. Prije uporabe proizvoda
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanije i sa svim sigurnosnim napome-
nama. Proizvod koristite iskljugivo na opisani nain i u navedenim podruéjima
uporabe. U slu¢aju predaje proizvoda treéim osobama, prilozZite i takoder
predajte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ruéni usisiva¢ smije se koristiti iskljuivo za usisavanje suhih i mokrih povrsina,
odnosno za usisavanije suhe i mokre necistoée ili tekuéina. Uredajem se ne smije
usisavati ljude ili Zivotinje. Svaki drugi nadin uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodag ne
odgovara za 3tete nastale uslijed nenamijenske uporabe uredaija ili uslijed po-
grednog nadina rukovanja. Uredaj nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Opseg isporuke

1) Sve dijelove uredaja i upute za uporabu izvadite iz ambalaze.
2) Odstranite svu ambalazu i eventualne folije i naljepnice.

Opseg isporuke sastoji se od sliedecih komponenti (za slike vidi preklopnu
stranicu):

® Ruéni usisivad

Nastavak za fuge

Sapnica za mokro usisavanje

Zidni drza¢

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tipla)

Mrezni adapter

Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaiju
vidljiva o$teéenija.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).
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SILVERCREST’

Opis uredaja

(Za slike vidi isklopnu stranicu)
Slika A:
@ Sapnica za mokro usisavanje
@ Nastavak za fuge
© Zidni drzag
O Mrezni adapter
O Suplii utikag
O Prekidac UKlj/Isklj 0/1
@ Lampica za kontrolu punijenja (crvena/zelena)
O Tipka za deblokadu
© Vretice za prasinu s filtrom
D Filtar za prasinu
® Spremnik za prljavitinu
® Blok motora
Slika B:
® Vijak
@ Tipla

NAPOMENA

> Uredaj se isporucuje s nenapunijenim baterijama. Prije prve uporabe uredaja
baterije treba puniti.

Tehnicki podaci

Ulazni napon 9,6 V === (Istosmjerna struja)
Ulazna struja 0,5A

Snaga uredaja 40 W

Polaritet aCad]
Kapacitet 2200 mAh

Bateriia 7,4V === (Istosmjerna struja)

(2 x 3,7 V Litijski-ionska baterija)

Vrijeme rada s potpuno

. . oko 20 min.
napunjenom baterijom

SAS 7.4 LI E4 HR 3



SILVERCREST'

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvodad NJEMACKA
Nadlezni sud AG Bochum
Broj sudskog registra: HRB 4598

Model SAS 7.4 Ll E4-1

Ulazni napon 100-240 V ~ (izmjeni¢na struja)
El:;(\;e;;g:auhznog izmjenié- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V === (Istosmjerna struja)
Izlazna struja 0,5A

Izlazna snaga 4,8 W

Prosje&na ucinkovitost pri radu 78,6 %

ﬁir;ng uredaja bez opterece- 0,07 W

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet @'C'—@

Razred zastite 11/1] (dvostruka izolacija)
Razred uéinkovitosti 6 @

NAPOMENA

> Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav zahvat
korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.



SILVERCREST’

Vazne sigurnosne napomene

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Ruéni usisiva¢ nikada ne koristite ako su osteéeni kabel,
utikad ili kudiste.

~ Ogstecéeni mrezni utikad ili mrezni kabel mora zamijeniti ovla-
Steno struéno osoblje, servis za kupce ili druga sli¢éno kvalifi-
cirana osoba, kako bi se izbjegle moguée opasnosti.

~ Popravke smije obavljati iskljuéivo struéna radionica. Ni u
kom sluéaju samostalno ne otvaraite uredaj. Zahvati, koje
nije izvrsila autorizirana radionica, mogu dovesti do ozljeda.

» Prije uklju¢ivanja uredaja provijerite da napon naveden u
tehni¢kim podacima uredaja odgovara mreznom naponu.

» Mrezni adapter ili uredaj nikada ne dirajte mokrim ili vlaznim
rukama.

» Mrezni adapter ne koristite zajedno s produznim kabelom,
veé ga neposredno prikljucite na utiénicu.

ﬂ Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na otvorenom.

AOprez! A Upozorenje: Mogu¢énost strujnog udara !
Ne otvarati kudiste proizvoda |

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
» Ne mijenjajte nastavke dok uredaj radi.

 Ruéni usisivaé ne koristite za usisavanie $iljatih predmeta ili
krhotina stakla.

» Nikada ne usisavajte goruée Sibice, Zareéi pepeo ili goruée
opuske.

» Ruéni usisivaé nikada ne koristite za usisavanje kemijskih
proizvoda, kamene prasine, gipsa, cementa ili sliénih tvari.

» Uredqj nije prikladan za zapaljive i eksplozivne tvari, niti za
kemijske ili agresivne tekuéine.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

>

Uredaj uvijek skladistite u zatvorenim prostorijama. Da biste
sprijecili nezgode, uredaj nakon uporabe uvijek Cuvaite na
suhom mijestu.

Pod ekstremnim uvjetima baterije mogu procuriti. U sluéaju
kontakta tekudine s kozom ili o&ima, mjesto dodira odmah
isperite Cistom vodom. PotraZite lijeéni¢ku pomod.

Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vie, kao

i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanijkanjem iskustva i/ili znanja, ako

su pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnom rukovaniju
uredajem te su razumiele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaija.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Cicenje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovara-
juéeg nadzora.

Budite posebno pazljivi kada ruéni usisivaé koristite na
stepenicama.

Koristite isklju¢ivo opremu koju preporuéuje proizvodad.
MreZni adapter se ne smije koristiti u druge svrhe. Zidni
drzaé i punjaé nikada ne nosite tako, da vise na kabelu.
Ne povlaéite kabel, kada Zelite premjestiti uredai.

Uvijek uhvatite mrezni utika&, kada uredaj Zelite iskljuciti iz
uticnice.

Obavezno obratite paZnju na to da ruéni usisivaé ne odla-
zete pokraj radijatora, peénica ili drugih zagrijanih uredaja
ili povrsina.
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SILVERCREST’

Uvijek obratite paZnju na to da otvori za ventilaciju ostanu
slobodni. Blokirana cirkulacija zraka moze dovesti do pregri-
javanja i o$tedenja uredaja.

Uredaj je doduse predviden i za usisavanje manijih koli¢ina
vode, ali njegovo kudiste nije otporno na rasprskavanje vode.
Uredaij stoga ne uranjajte u vodu i ne izlaZite ga vlagil

ie priloZena uz proizvod. Baterije ne bacaijte u
vatru i ne izlaZite ih visokim temperaturama.
Postoji opasnost od eksplozije!

lﬁ'&b Proizvod sadrZi liti-ionsku bateriju, odnosno ista

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

Ruéni usisiva& ne koristite bez umetnutog filtra za prasinu.

D{_HCPunjac ne koristite za druge proizvode i ne pokusa-
vajte uredaj puniti pomoéu druge stanice za punjenje. Ko-
ristite isklju¢ivo punjaé isporucen zajedno s ovim uredajem
(Model SAS 7.4 LI E4-1).

Nikada ne poku3avajte puniti baterije, koje za to nisu
predvidene.

Baterije u ovom uredaju ne mogu se zamijeniti.

HR 7



SILVERCREST’

Prije prve uporabe
1) Odstranite svu ambalazu s uredaijo.

2) Prifisnite vrecicu filtra za prasinu @ i filtar za prasinu @ lagano u spremnik
za prljavitinu @). Moguce je da su se tijekom transporta olabavili, te stoga
ne leZe ispravno u spremniku za prljavitinu (.

3) Postavite spremnik za prljavitinu @ na blok motora @:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu .

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-

stinu @ na blok motora @.

— Otpustite fipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen na blok motora @.

Informacije o baterijama

M Ruéni usisiva& radi na punjive litijionske baterije. Prije prve uporabe ruénog
usisivaca baterije treba puniti oko 6 sati.

B Za odrzavanje baterije preporucujemo sliedeée: Nakon punjenja baterija
punjaé @ izvucite iz mrezne uticnice. Ruéni usisivaé ponovno prikljucite
na mreznu utiénicu tek kada snaga usisavanja osjetno oslabi i lampica za
kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

NAPOMENA

> Uredaj je opremljen nadzorom temperature za zastitu baterija. Pri visokim
temperaturama okoline, u rijetkim sluéajevima, proces punjenja moZe biti
prekinut ili se uredaj moZe automatski iskljuéiti:
— Lampica za kontrolu punjenja @ tijekom postupka punjenja svijetli
crveno. Postupak punijenja prekinut ée se i automatski nastaviti &im
temperatura uredaja padne.

— Lampica za kontrolu punjenja @ tiiekom rada fri puta treperi crveno u
intervalu od jedne sekunde. Uredaj ostavite da se ohladi 20-30 minuta
prije nego ga ponovno ukljudite.
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Montaza zidnog drzaéa

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Provjerite da se u zidu, u kojem namjeravate izbusiti rupe za zidni drza¢ €
ne nalaze elekiriéni kabeli ili drugi vodovi. Postoji opasnost po Zivot ukoliko
svrdlom izbusite elektriéni vod pod naponom!

1) Suplii utika @ punjaga @ utaknite u zidni drza& € na nagin prikazan na
sliedecoj slici. Zakretanjem fiksirajte 3uplji utikad @.

2) Potrazite prikladno mjesto za montazu zidnog drzaéa €:
Ruéni usisiva¢ morate moéi bez problema iz njega izvuéi, a mrezna utiénica
za punja¢ @ mora biti nadohvat.

3) Izbusite dvije rupe u razmaku od oko 54 mm. Koristite zidni drzaé € za
obiljezavanije rupa: tako &ete ispravno izmieriti razmak. Rupe za busenje

moraju odgovarati tiplama veli¢ine 5 mm.
4)  Umetnite tiple @ u rupe i fiksirajte zidni drza& € pomodu vijaka @.

5) Sapnice mozete nataknuti na boéne drzaée pribora.

6) Utaknite punja¢ @ u mreznu uti¢nicu.

SAS 7.4 LI E4 HR 9
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Punjenje

10

NAPOMENA

> Provjerite da je prekida¢ Uklj/Isklj @ gurnut unazad (polozaj 0), prije
nego $to zapocnete s punjenjem.

B Umetnite ruéni usisiva& odozgo u zidni drza¢ € tako da $uplii utikaé @
ude u uti€nicu za punjenje na donjoj strani ruénog usisivaca. Lampica za
kontrolu punjenja @ Ce treptati crveno i postupak punjenja zapodinie.

B Vaino:Kada ruéni usisivaé ponovno ima dovolino snage za usisavanie,
lampica za kontrolu punijenja @ svijetlit ée zeleno. To ne znadi da su bateri-
je sasvim napunjene. Kada lampica za kontrolu punjenja @ svijetli zeleno,
znadi da su baterije napunjene otprilike 80%.

B Kada je postupak punjenja dovrien, $to kod potpuno ispraznjenih baterija
mozZe trajati 6 sati, uredaj automatski prelazi u reZzim odrZavanja napona
(funkcija odrzavanja). Uredaj ipak ne ostavljajte stalno prikljuéen na punjaé @,
tako da ne dode do eventualnog osteéenija baterija.

W Baterije napunite tek onda, kada ucinak usisavanja ruénog usisavada osjetno
oslabi i kada lampica za kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

NAPOMENA

> Neposredno prije nego se baterije potpuno isprazne, lampica za kontrolu
punjenja @ oko 60-120 sekundi treperi zeleno. Uredaj se nakon toga
iskljuéuje. Pokrenite postupak punjenia.

> Ruéni usisivad moZete puniti i neposredno pomocu punjaca @. U tu svrhu
izvadite 3uplji utikaé @ laganim zakretanjem iz zidnog drzaéa € i umetnite
ga u uticnicu na ruénom usisivacu.

HR
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Rukovanije

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Usisni otvor u svakom trenutku mora biti prohodan i ne smije biti zageplien.
Zaceplienja uzrokuju pregrijavanie i osteéenja motora.

> Uredaj nije zasfi¢en od prskanja vodom. Tekuéinu stoga usisavaijte samo
dok se spremnik za prljavstinu ) ne napuni do oznake MAXI

NAPOMENA

> Pazite da filtar za prasinu @) uvijek bude umetnut prije koristenja uredaija.
> Tekuéinu usisavajte samo dok se spremnik za prljavitinu @ ne napuni do
oznake MAX.
> Vrijeme rada uredaj s punom baterijom oko 20 min.
1) Skinite ruéni usisiva sa zidnog drzaéa € ili ukoliko ne koristite zidni
drzaé €, izvucite 3uplji utika¢ @ iz uti¢nice za punjenie na donjoj strani
ruénog usisivaca.
2) U usisni otvor umetnite odgovarajuéu sapnicu po zelji:
— sapnicu za fuge @, da biste odistili uska i tesko dostupna mijesta.
— sapnicu za mokro usisavanje @), za usisavanie tekudina.
3) Da biste ukljutili uredaj, gumite prekida& Uklj/Isklj @ naprijed u polozaj 1.
Lampica za kontrolu punjenja @ ¢e zasvijetliti zeleno.

4) Nakon uporabe gurnite prekida¢ Uklj/Isklj @ prema nazad u polozaj 0.
Uredaj se isklju¢uje i lampica za kontrolu punjenja @ se gasi.

NAPOMENA

> Nakon 3to ste usisali tekuéine, odmah oéistite spremnik za prljavitinu @.
U protivnom ée doéi do stvaranja bakterija i klical Pazite da vreéica za
prasinu s filirom @ bude potpuno osuiena, prije nego $to uredaj ponovo
koristite.

SAS 7.4 LI E4 HR 11
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> Ako ste usisali tekucinu, uredaj drzite tako da je sapnica za mokro usisava-
nje @ usmjerena prema dolje:

> Ako uredaj drzite vodoravno, ili tako da je sapnica za mokro usisavanje @
usmjerena prema gore, moze dodi do istiecanja tekudine.

NAPOMENA

> Umetnite ruéni usisiva¢ u zidni drza¢ @ i zapoénite s postupkom punijenja
kada snaga usisavanja osjetno oslabi i svietilika za kontrolu punjenja @
treperi zeleno.

12 HR SAS 7.4 LI E4
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Ciscenje

Za postizanje najboljih rezultata ispraznite spremnik za prijavitinu ) i oistite

filtar za praginu @) nakon svake uporabe.

1)
2)

3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Cuvanje

Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &idéenie.
Ova sredstva ostecuju povrsinu uredaja.

Da biste otvorili spremnik za prijavitinu @, pritisnite tipku za deblokadu @ i
skinite spremnik za prljavitinu (.

Izvadite filtar za praginu @) iz spremnika za prljavitinu @, zahvaéanjem u
otvor filtra za prasinu ) i njegovim izvlacenjem.

Ispraznite spremnik za prijavitinu .

Izvucite vredicu filtra za praginu @ s drzacem iz filira za prasinu (.
Isperite vrecicu filtra za prasinu @ u hladnoj vodi i pri¢ekajte da se sasvim

osusi, prije nego je ponovo umetnete u filtar za praginu ). Ne susite filtar
vruéim zrakom.

Filtar za prasinu ) ponovo umetnite u spremnik za prljavitinu @). Pazite da
filtar za prasinu @) bude ravno umetnut i da gumena briva zatvara spremnik
za prljavitinu @.

Postavite spremnik za prljavitinu @) ponovo na blok motora @:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-
stinu @ na blok motora @.

— Otpustite fipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen na blok motora @.

Ocistite kudiste i dvije sapnice lagano navlazenom krpom. U slu&aju tvrdo-

kornih onegiséenija, na krpu dodaijte malo blagog sredstva za ¢&idcenije.

Sve dijelove dobro osusite prije ponovne uporabe uredaja ili prije odlaganja

uredaja.

B Kada uredaj ne koristite, odlozite ga u zidni drzaé €.

B Sapnice @/@ mozete cuvati nataknute na boéni drzaé pribora.

B Uredaj uvajte na suhom mjestu na kojem nema prasine.

HR 13
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom zabranjuje bacati
uredaj na kraju njegova roka uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzedu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaijte okoli i zbrinite ure-
daj na ispravan naéin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavanja starog uredaja, izvadite baterije ili punijive baterije prije
nego stari uredaj predate na zbrinjavanie i iste zbrinite odvojeno. Ako je baterija ugradena,
prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj sadrzi bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne moze se izvaditi u svrhu
zbrinjavanja.

@
3 e moguénostima zbrinjavanja starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

@ Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naéelima zbri-
%@ njavanja, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vige nije potrebna

zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin. Pazite na oznake na razligitim
materijalima ambalazZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliede¢eg znaéenja:

a 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

14 HR
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Potovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po naem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoéiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nagim
jomstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jomstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 15
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 409773_2207 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

‘=] Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge

# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P FioniNE

artikla (IAN) 409773_2207.

Servis

(HR) Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 409773_2207 |

Uvoznik

16

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

|| Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene
o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju. Pre koridéenja proizvoda, upoznaijte se sa
svim napomenama vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo
na opisani nadin i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ruéni usisiva¢ sme da se koristi samo za usisavanie suvih ili viaznih povrina,
odn. suve ili vlaZne prljavitine ili te¢nosti. Ovim aparatom ne smeju da se
usisavaju ljudi ili Zivotinje. Svaka druga upotreba ili promena aparata vazi kao
nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za o3teéenja nastala usled nenamenske upotrebe ili pogresnog
rukovanja. Aparat nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Obim isporuke i pregled posle transporta
1) Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
2) Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.
Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti (pogledaite slike na preklopnoj
strani):
® Rucni usisivac
Nastavak za usisavanje prljavitine iz fuga
Nastavak za usisavanje tecnosti
Zidni drzag
Montazni materijal (2x vijak, 2x tiplovi)

Naponska jedinica

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenja.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
odteéenija izazvanih lofom ambalaZom ili transportom (pogledajte poglav-
lie Garancija i garantni list).
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Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
Slika A:
@ Nostavak za usisavanije te¢nosti
@ Nastavak za usisavanie prljavitine iz fuga
© Zidni drzag
O Naponska jedinica
O Suplji utikag
O Prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanje 0/1
@ Lampica za kontrolu napunijenosti (crvena/zelena)
© Taster za deblokadu
© Kesa za filter prasine
(D Filter prasine
® Posuda za prijavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tiplovi

NAPOMENA

> Aparat se isporuuje sa nenapunjenim akumulatorima. Pre prve upotrebe
aparata, napunite akumulatore.

RS 19
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Tehnicki podaci

20

Ulazni napon 9,6 V=== (jednosmerna struja)
Ulazna struja 0,5A
Nazivna snaga 40 W

Polaritet aCal

Kapacitet 2200 mAh

7,4V === (jednosmerna struja)

Akumulator (2 x 3,7 V litijum-jonski akumulator)

Vreme rada sa potpuno napun-
jenom baterijom

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvoda& NEMACKA
registracioni sud: Osnovni sud Bochum
Broj registra: HRB 4598

oko 20 minuta

Tipska oznaka SAS 7.4 LI E4-1

Ulazni napon 100-240 V ~ (izmjeni&na struja)
::)e:\;eqn;‘i)[:qubznog izmijenic- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V=== (Istosmijerna struja)
Izlazna struja 0,5A

Izlazna snaga 4,8 W

Proseéna efikasnost u radu 78,6 %

Ulazna snaga bez opterecenja 0,07 W

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet aCa]

Razred zastite 11/8] (dvostruka izolacija)
Klasa efikasnosti 6 @

NAPOMENA

> Nije potrebna nikakva akeija od strane korisnika, da bi se proizvod prebacio
izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.
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NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

ﬁ h zahtevima za bezbednost proizvoda.

Vazine bezbednosne napomene

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

>

v

Nikada ne koristite ruéni usisivaé kada su kabl, utika¢ ili
kuéiste osteéeni.

U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlaséeno
struéno osoblje, korisnigki servis, ili slicno kvalifikovana oso-
ba 3to pre zameni osteéeni mreZni utikaé ili elektriéni kabl.
Pobrinite se da popravke obavlja iskljuéivo ovlaséeni servis.
Ni u kom sluéaju ne otvarajte sami aparat. Intervencije koje
ne obavlja ovlaceni servis, mogu da dovedu do povreda.
Pre ukljuéivanja aparata, uverite se da napon, propisan u
tehni¢kim podacima, odgovara mreZnom naponu.

Nikada ne dirajte naponsku jedinicu ili aparat mokrim ili
vlaznim rukama.

Ne koristite naponsku jedinicu sa produZnim kablom, veé
uklju&ite naponsku jedinicu direktno u utiénicu.

Q Ne punite, odn. ne koristite ovaj aparat na otvorenom

prostoru.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

>

Ne zamenjujte delove pribora dok aparat radi.

Ne koristite ruéni usisivaé za usisavanie Siljatih predmeta ili
komada stakla.

» Nikada ne usisavajte zapaljene Sibice, tinjajuéi pepeo ili

opuske od cigareta.



SILVERCREST

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ za usisavanje hemijskih proizvoda,
kamene prasine, gipsa, cementa ili drugih sliénih &estica.

~ Aparat nije pogodan za zapadljive ili eksplozivne materije ili
hemijske i agresivne tenosti.

~ Ostavljajte aparat uvek u zatvorenom prostoru. Da biste

spredili nezgode, posle upotrebe ¢uvaijte aparat na suvom
mestu.

~ Pod ekstremnim uslovima moZe da se pojavi curenje iz éelija
akumulatora. U sluéaju kontakta tenosti sa kozom ili ocima,
odmah isperite mesto kontakta &istom vodom. Obratite se
lekaru.

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apa-
ratom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

~ Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata bez nadzora.

~ Budite posebno oprezni kada koristite ruéni usisivaé na
stepenicama.

~ Koristite samo delove pribora koje je preporucio proizvodad.

~ Ne koristite naponsku jedinicu u druge svrhe. Nikada ne
nosite zidni drza¢ ili naponsku jedinicu za kabl. Ne vucite
za kabl kada Zelite da premestite aparat.

~ Uvek uhvatite za utika¢ da biste iskljuéili aparat iz struje.

~ Obavezno obratite paZnju na to, da ruéni usisivac ne ostavljate
pored grejnih tela, peénice ili drugih vruéih aparata ili povriina.
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~ Uvek vodite raéuna da su otvori za ventilaciju slobodni.
Blokirana cirkulacija vazduha moze da dovede do pregre-
vanja i osteéenja aparata.

~ lako je aparat predviden za usisavanje maniih koli¢ina vode,
kudiste aparata nije zasticeno od prskajuée vode. Stoga, ne
potapaite aparat u vodu i ne izlaZite ga te¢nostimal

- %& Proizvod je opremljen litijum-jonskim aku-

mulatorom, odn. akumulator je priloZzen uz

s proizvod. Ne bacajte akumulatore u vatru i ne
“ee izlazite ih visokoj temperaturi. Postoji opasnost
od eksplozije!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ bez umetnutog filtera prasine.
~ DI HCNe koristite naponsku jedinicu za neki drugi proiz-
vod i ne pokudavaijte da punite ovaj aparat nekim drugim

punjaéem. Koristite samo naponsku jedinicu koju ste dobili
uz ovaj aparat (Tipska oznaka SAS 7.4 LI E4-1).

~ Nikada ne poku3avajte da punite akumulatore koji nisu
punijivi.

v

Akumulatori u ovom aparatu ne mogu da se zamene.

Pre prvog pustanja u rad

1) Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.

2) Malo gumite kesu za filter prasine @ i filter prasine ) u posudu za
prljavitinu @). Ovi delovi mogu da se olabave tokom transporta i usled toga
mozda ne nalezu dobro u posudi za prijavitinu .

3) Stavite posudu za prljavitinu ) na blok motora @:
— Gurnite plasti¢ni predniji deo usisivaca na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prijavitinu @.

— Pritisnite taster za deblokadu @ i istoviemeno gurnite posudu za
prijavitinu ) na blok motora @.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da blokada ulegne u udubljenie.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.
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Informacije o akumulatorima

B Ruéni usisivaé radi uz pomo¢ punijivih litijum-jonskih akumulatora. Pre nego
$to prvi put upotrebite ru&ni usisivag, baterije se moraju puniti oko 6 sati.

B Za negu akumulatora preporucujemo sledece: Nakon 3to su akumulatori
napunjeni, izvucite naponsku jedinicu @ iz uti¢nice. Nemojte ponovo
prikljuivati ruéni usisivag u utiénicu dok usisna snaga ne oslabi i dok lampi-
ca indikatora punjenja @ ne treperi zeleno.

NAPOMENA

> Aparat je opremlien nadzorom temperature radi zastite akumulatora. Na
visokim temperaturama okoline, u retkim sluéajevima, postupka punjenija
moze biti prekinut ili se aparat moZe automatski iskljuéiti:

— Lampica za kontrolu napunjenosti @ ée zasvetleti crveno u toku postupka
punijenja. Postupak punjenja se prekida i automatski se ponovo nastavlja
&im je temperatura aparata pala.

— Lampica za kontrolu napunjenosti @ ¢ée zatreperiti u toku rada tri puta
crveno u razmaku od jedne sekunde. Aparat se automatski iskljucuje.
Ostavite aparat da se ohladi oko 20-30 minuta, pre nego $to ga iznova
ukljugite.

Montaza zidnog drzaca

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Vodite rauna da se u zidu u kom Zelite da buite rupe za drzaé € ne
nalaze strujni provodnici ili neki drugi provodhnici ili cevi. Postoji opasnost
po Zivot ako burgijom naidete na provodnik pod naponom!

1) Stavite 3uplji utika& @ naponske jedinice @ u zidni drza& €, kao to je pri-
kazano na slededoj slici. Fiksirajte $uplii utika& @), tako 3to éete ga okrenuti.
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2) Potrazite odgovarajuée mesto za montazu zidnog drzaca €:
Ruéni usisiva¢ mora bez problema da se izvladi iz drzada, a za naponsku
iedinicu @ mora da bude dostupna posebna utiénica.

3) Izbusite dve rupe na rastojanju od oko 61 mm. Koristite zidni drzaé € za
oznadavanje rupa: na taj nadin je rastojanje tacno izmereno. Rupe moraju
da odgovaraiju tiplovima od 5 mm.

4) Umetnite tiplove @ u rupe i pricvrstite zidni drza¢ € viicima ®.
5) Nastavke mozZete da okadite na boéne drzade pribora.

6) Ukljugite naponsku jedinicu @ u uti¢nicu.

Punjenje akumulatora

NAPOMENA

> Pre punjenja aparata, uverite se da je prekida¢ za ukljuéivanje/isklju&ivanje
O pomeren unazad (polozaj 0).

B Stavite ruéni usisiva¢ odozgo u zidni drzaé €, tako da Suplji utikae @
klizne u uti¢nicu na ruénom usisivacu. Lampica za kontrolu napunjenosti @
treperi crveno i postupak punjenja pocinje.

B Vaino: Kada ruéni usisivag ima ponovo dovoljno energije za usisavanje,
lampica za kontrolu napunjenosti @ svetli zeleno. To ne znaédi da su akumu-
latori potpuno napunjeni. Kada lampica za kontrolu napunjenosti @ zasvetli
zeleno, akumulatori su napunjeni oko 80%.

B Aparat automatski uklju€uje rezim odrzavanja napunijenosti (funkcija nege)
kada je postupak punijenja zavrien, koji u sluaju potpuno ispraznjenih aku-
mulatora moze da traje oko 6 sati. Bez obzira na to, ne ostavljajte aparat
stalno priklju¢en na naponsku jedinicu @, radi izbegavanja eventualnog
odteéenja akumulatora.

B Ponovo napunite akumulatore, tek kada snaga usisavanija ruénog usisivaéa
postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napunijenosti @ treperi
zeleno.

NAPOMENA

> Neposredno pre nego 3to se baterije potpuno isprazne, lampica za kont-
rolu napunjenosti @ treperi zeleno oko 60-120 sekundi. Zatim se uredaj
isklju€uje. Poénite sa u&itavanjem.

> Ruéni usisivad moze da se puni i direkino preko naponske jedinice @. Da
biste to uradili, izvadite $uplji utikaé @ blagim okretom iz zidnog drzaca €
i ukljucite ga u utiénicu na usisivacu.
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Rukovanije

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Otvor za usisavanje mora uvek da bude slobodan i ne sme da bude
zaleplien. Zageplienja dovode do pregrevanija i o3te¢enja motora.

> Aparat nije zastiéen od prskajuée vode. Zbog toga, usisavajte samo onoli-
ko te&nosti, dok se posuda za prljavitinu @ ne napuni do oznake MAXI

NAPOMENA

> Vodite ra¢una da filter prasine ) umetnete uvek pre upotrebe aparata.

> Usisavaite uvek samo onoliko te&nosti, dok se posuda za prljavitinu (P ne
napuni do oznake MAX.

> Vreme rada uredaja je oko 20 minuta sa punom baterijom.

1) Skinite ruéni usisiva sa zidnog drzaca @ ili, ako ne koristite zidni drzaé €,
izvucite $uplji utikaé @ iz utiénice.

2) Ako zelite, stavite odgovarajuéi nastavak u otvor za usisavanie:
- nastavak za usisavanije prijavitine iz fuga @), za &isenje uskih, tetko

pristupaénih mesta.

— nastavak za usisavanie teénosti 0, za usisavanje te¢nosti.

3) Da biste ukljuéili aparat, pomerite prekida¢ za ukljuéivanie/iskljugivanie @
napred u polozaj I. Lampica za kontrolu napunjenosti @ svetli zeleno.

4) Posle upotrebe, pomerite prekida¢ za ukljugivanje/iskljucivanje @ unazad u
polozaj 0. Uredai se isklju¢uje i lampica za kontrolu napunjenosti @ se gasi.

NAPOMENA

> Posle usisavanja te¢nosti, odmah ogistite posudu za prljavétinu (). U protiv-
nom ¢e doéi do stvaranija bakterija i klical Vodite ra¢una da kesa za filter
prasine @ bude uvek potpuno suva pre ponovne upotrebe aparata.
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> Nakon usisavanija tenosti, nosite aparat uvek sa nastavkom za usisavanje
teénosti @ okrenutim nadole:

> Ako nosite aparat vodoravno ili sa nastavkom za usisavanje teénosti @
okrenutim nagore, moze se dogoditi da te¢nost iscuri:

NAPOMENA

> Stavite usisivac na zidni drza¢ €@ i zapoénite postupak punjenja kada
snaga usisavanja postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napun-
jenosti @ treperi zeleno.
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Ciscenje

Za postizanje najboljih rezultata, ispraznite posudu za prijavitinu ) i ocistite

filter pragine () posle svake upotrebe.

1)
2)

3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Cuvanje
|
|
|
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Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &iséenje.
Ona nagrizaju povrsinu aparata.

Da biste otvorili posudu za prljavitinu @, pritisnite taster za deblokadu @

i izvadite posudu za prljavitinu @ .

Izvadite filter prasine () iz posude za prljavitinu (D), tako 3to éete posegnuti
u otvor filtera pragine @) i izvuéi ga napolje.

Ispraznite posudu za prijavitinu @.

Izvadite kesu za filter prasine @ sa drzadem iz filtera prasine (.

Isperite kesu za filter pragine @ u hladnoj vodi i saéekajte dok se kesa
potpuno ne osusi, pre nego 3to je ponovo vratite u filter prasine .
Ne susite je vruéim vazduhom.

Vratite filter prasine @) u posudu za prljavitinu ). Vodite raduna da
filter pragine ) ravnomerno naleze i da gumeni rub zatvara posudu za

prijavitinu .
Vratite posudu za prljavitinu ) na blok motora @:
— Gurnite plastiéni prednji deo usisivaéa na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prijavitinu @.
— Pritisnite taster za deblokadu @ i istoviemeno gurnite posudu za
prljavitinu P na blok motora (@.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da blokada ulegne u udubljenie.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.

Cistite kudiste i oba nastavka blago navlazenom krpom. Kod tvrdokornih
zaprljanja, stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.

Dobro sve osusite, pre nego $to ponovo upotrebite aparat.

Postavite aparat u zidni drzaé €, kada ga ne koristite.
Nastavke mozete da okadite na boéne drzae pribora.

Cuvaite aparat na suvom mestu bez pragine.
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Odlaganje

Odlaganje aparata

S

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi da ovaj aparat
podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da ovaj aparat na kraju
svog veka kori$éenja ne smete da odlozZite u uobiajeni kuéni otpad, ve¢ morate
da ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima za reciklazu
ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i
odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za
njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istroienog aparata, izvadite istrosene bate-
rije ili akumulatore, pre nego 3to istro$en aparat vratite na odlaganie i predaite ih

na zasebno sakupljanje. Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom odlaganja
treba napomenuti da aparat sadrzi akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne moze da se ukloni u
svrhu odlaganja.

O moguénostima za odlaganije dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

s

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostav-
nosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu. OdloZite nepotrebni ambalazni
materijal u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin Obratite paznju na oznaku na
razli¢itim ambalaZnim materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznageni skraéenicama (a) i ciframa
(b) sa slede¢im znacenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.
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Servis

PDF ONLINE

wwwlidI-service.com

E¥3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge

priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofi¢i direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 409773_2207 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nade Sluzbe za potrodage mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

30

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potrodada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobigaje-
ne upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije moguéa,
ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-
ma istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

RS
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa uslovi-
ma iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvo-
du ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog raduna. U garantnom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod
uvobi&ajene upotrebe ili zbog gre3aka u proizvodniji i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno pro-
davac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanije servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nae Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni raéun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ote¢enja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, odte¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko uredai nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi tre¢e neovladéeno lice.

Ukoliko uredaij nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je &id¢enije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj koridéen u profesionalne svrhe.

0 © N o 0 A~

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda:

RUCNI USISIVACI ZA MOKRO | SUVO USISAVANJE

Model: SAS 7.4 LI E4
IAN / Serijski broj: 409773_2207
Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

wwwlkomperndss.com

Ovla3éeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo,
Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs

32 RS




SILVERCREST

Cuprins

[IFEEIEEE 0000000000000000000000000000000000000000000000000 03k
Utilizarea conform destinatiei......cccoevveeeeieiecerecececeee... 34
[Fi S 660000000000060006060000006060606000000606000060000006 034!
Descriereaaparatului. ..o cveiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiietereneeees 35
[PE® ENiEE: 00 060000000006000006000000000000600006000000000000 0345
Indicatii de sigurantdimportante ......cccieieiiiiiiitieeeceees 37
inainte de prima utilizare. .. ..o oviiiiieineeenneeeneeenne... 40
Informatii privind acumulatorii . o .o e eiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeee. ... 40
Montarea suportuluide perete.......cocvveveereeccescnscnscess.dl
L1 T Ty TSP
U e @510 00 000000000000000000000000000060000006000000000000 0l
(IR EIEE 00000000000000000000000000000000000000000C00000000 0L
[ GE & 0000000600000600060000000060000600600000000000000060 0l

Eliminarea......ccciieiiiieteerscceesccossccssassesscsasccens 86

Eliminarea aparatului. . ... ... 46

Eliminarea ambalajelor . ... ... ... 46

Garantia Kompernass HandelsGmbH ...................c000. .. .. 47
Service-Ul . o 48
IMPOMIATOr . . .\ 48

RO 33



SILVERCREST’

Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

|| Prin aceasta v-ali decis pentru un produs de calitate superioard.
Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din acest produs. Acestea
cuprind informafii importante pentru siguranid, utilizare si eliminare. Inainte de
utilizarea produsului familiarizati-vé cu toate indicatiile privind utilizarea si
siguranta. Utilizafi acest produs numai in modul descris si numai in scopurile
mentionate. In cazul transmiterii aparatului unei alte persoane, predati-, de
asemenea, documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aspiratorul de man& poate fi utilizat numai pentru aspirarea suprafetelor uscate
sau ude, resp. pentru aspirarea resturilor uscate sau ude. A nu se utiliza asupra
oamenilor sau animalelor. Orice alté utilizare sau modificare a aparatului este
consideratd a fi neconformé si atrage pericole considerabile de accidentare. Pro-
ducétorul nu r&spunde pentru pagubele cauzate prin utilizarea neconformd sau
manipularea gresitd. Este interzis& utilizarea aparatului in scopuri profesionale.

Furnitura

1) Scoateti din ambalaj toate componentele aparatului si instructiunile de
utilizare.

2) indepartafi toate materialele de ambalare, precum si eventualele folii si
autocolante.

Furnitura confine urmd&toarele componente (a se vedea figurile pe pagina pliatd):
® Aspirator de ména

Duzd pentru rosturi

Duzd& pentru aspirare umed&

Suport de perete

Material de montaj (2 suruburi, 2 dibluri)

Adaptor de refea

Instructiuni de utilizare

INDICATIE

> Verificafi dacé furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteri-
orate din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefon-
icd directd de service (a se vedea capitolul ,Service-ul”).
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Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliata)
Figura A:
@ Duzd pentru aspirare umedé
@ Duzé pentru rosturi
© Suport de perete
O Adaptor de refea
© Conectortatd
@ Comutator pornit/oprit 0/1
@ Bec de control al incarcdrii (rosu/verde)
© Tastd de deblocare
O Sac filtry de praf
@ Filtru de praf
@ Recipient de colectare a resturilor

® Bloc motor
Figura B:

® Surub

@ Diblu

> Aparatul este livrat cu acumulatorii descéreati. Inainte de prima utilizare
a aparatului, acumulatorii trebuie mai intdi incarcati.

Date tehnice

Tensiune de intrare 9,6 V === (curent continuu)
Curent de intrare 05A
Consum in condifii 40 W

Polaritate @—@—(1}

Capacitate 2200 mAh

7,4\ === (curent continuu)

A lat
cumulator (2 x 3,7 V acumulatori litiu-ion )

Timp de functionare cu acumulo-

o cca 20 min.
torul incarcat complet

SAS 7.4 LI E4 RO 35
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36

Adaptor de retea

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
GERMANIA

firelusele] Instanta de inregistrare
Tribunalul Districtual Bochum

Numar de inregistrare: HRB 4598

Model SAS 7.4 LI E4-1

Tensiune de intrare 100-240V ~ (curent alternativ)

Frecventa c.a. de intrare 50/60 Hz

Tensiune de iesire 9,6 V === (curent continuu)

Curent de iesire 0,5 A

Putere de iesire 4,8 W

Elr;:cl;ei(r;jr::arrri\iedle in timpul 78,6 %

Consum in condifii f&ré sarcing 0,07 W

Curent de intrare 0,3 A

Polaritate @—CO—é}

Clasa de protectie 11/[5] (izolare dubla)

Clasa de eficientd 6 @

> Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru a reseta produ-
sul intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazd atét pentru 50 Hz, cét si
pentru 60 Hz.
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Indicatii de siguranta importante

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

>

v

Nu utilizati niciodaté aspiratorul de ménd dacd stecdrul,
cablul sau carcasa sunt deteriorate.

Dacad stec&rul sau cablul de alimentare se defecteazd, solicitati
imediat inlocuirea respectivei componente de cétre personal de
specialitate autorizat, de cdtre serviciul clienfi sau de cdtre o
persoand calificatd in mod asemdndtor, pentru a evita situatiile
periculoase.

Repardtiile trebuie executate numai intr-un atelier de speci-
alitate. Nu desfaceti aparatul in nicio circumstantd. in urma
interventiilor care nu au fost realizate de catre o firmé de
specialitate, pot rezulta rdniri.

Inainte de pornirea aparatului, asigurati-va ca tensiunea
indicatd in datele tehnice ale aparatului corespunde cu tensi-
unea refelei dvs. de curent.

Nu puneti mdinile ude sau umede pe adaptorul de refea sau
pe aparat.

Nu utilizati adaptorul de retea impreund cu un cablu prelun-
gitor, ci conectati adaptorul direct la priza.

Nu incdrcati, respectiv nu utilizati aparatul in aer

liber.

/A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

>

>

>

>

Nu schimbati accesoriile in timp ce aparatul se afld in funcfiune.

Nu utilizati aspiratorul de méné pentru aspirarea obiectelor as-
cufite sau a cioburilor de sticlé.

Nu aspirafi niciodatd chibrituri aprinse, cenusé cu jar sau
mucuri de figard.

Nu utilizati aspiratorul de ménd pentru aspirarea produselor
chimice, a prafului de piatrd, gipsului, cimentului sau a altor
particule asemé&ndtoare.
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/A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Aparatul nu este adecvat pentru substante inflamabile sau
explozive si nici pentru lichide chimice sau agresive.

~ Pdastrali aparatul intotdeauna in incéperi inchise. Pentru a
preveni accidentele, dupd utilizare, pdstrati aparatul intr-un
loc uscat.

~ Tn conditii extreme pot ap&rea scurgeri la nivelul celulelor
acumulatorilor. La contactul lichidului scurs cu pielea sau cu
ochii, zona afectatd trebuie spalatd bine, resp. clatitd imedi-
at cu apd curatd. Consultati un medic.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta de
8 ani, precum si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experiend si far& cunostinte
necesare numai dacd sunt supravegheate sau dacd au fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranfd a acestui aparat
si au infeles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu
se vor efectua de catre copii fara supraveghere.

~ Fiti deosebit de atent cand utilizafi aspiratorul de ména pe scari.

~ Utilizati numai accesorii recomandate de cdtre producdtor.

~ Adaptorul de refea nu trebuie utilizat in alte scopuri. Nu
transportafi niciodatd de cablu suportul de perete sau adaptorul
de refea. Nu trageti de cablu cand doriti s& miscati aparatul
din loc.

~ Apucdtfi intotdeauna stecdrul cu ména pentru a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare.

~ Aveli in vedere neapdrat s& nu asezati aspiratorul de méand
l&dngd aparate generatoare de caldurd, cuptoare sau alte
aparate ori suprafete incalzite.
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\J

v

Asigurativa cd orificiile de aerisire sunt in permanentd libere.
Un circuit de aer blocat poate conduce la supraincdlzirea sau
defectarea aparatului.

Aparatul este prevazut, de asemenea, pentru aspirarea can-
titgtilor mici de apd, ins& carcasa acestuia nu este protejatd
impotriva apei pulverizate. Din acest motiv nu introduceti
aparatul in apd si nu il expunefi umezeliil

ﬁi“ Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion,
UN 3481

respectiv acesta este atasat produsului. Nu arun-
cafi acumulatorii in foc si nu-i expuneti tempera-
turilor ridicate. Pericol de explozie!

Tel. + 49-2327-30180

Nu utilizati aspiratorul de ménd férd a monta filtrul de praf.

DT Nu utilizati adaptorul de refea pentru un alt produs si
nu incercati s& incdreati acest aparat cu o altd stafie de incar-
care. Utilizafi numai adaptorul de refea livrat impreund cu

aparatul (Model SAS 7.4 LI E4-1).

Nu incercati niciodat& sé reincdrcati baterii care nu sunt
reincarcabile.

Acumulatorii din acest aparat nu pot fi inlocuiti.
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inainte de prima utilizare

1) Indepartafi toate materialele de ambalare.

2) impingefi usor sacul filirului de praf @ si filtrul de praf @ in recipientul
de colectare a resturilor (). Este posibil ca acestea s& se fi slgbit in timpul
transportului si de aceea nu stau in mod corect in recipientul de colectare a
resturilor ().

3) Asezafi recipientul de colectare a resturilor @ blocul motor (B:
— Tmpingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor (.

— Apésafi tasta de deblocare @ si impingeti concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare sé&
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor @.

Informatii privind acumulatorii

40

B Aspiratorul de méné functioneazd cu acumulatori litiv-ion reincarcabili. Ina-
inte de a utiliza aspiratorul de mand pentru prima oard, acumulatorii trebuie
incdreati timp de cca 6 ore.

Bl Pentru intrefinerea acumulatorilor vé recomandém urmétoarele: Dupd incdr-
carea acumulatorilor, scoatetfi adaptorul de refea @ din prizé. Reconectati
aspiratorul de manad la priza de refea doar dacd puterea de aspirare este
simtitor mai slabd si becul de control al incarcérii @ lumineazé intermitent
verde.

> Acest aparat este dotat cu un monitor de temperaturd pentru protejarea
acumulatorilor. La temperaturi ambientale ridicate, in cazuri rare, procesul
de incdrcare poate fi intrerupt sau aparatul se poate opri automat:

— Becul de control al incarcérii @ lumineazd rosu in timpul procesului de
incdrcare. Procesul de incdrcare se va intrerupe si va fi reluat automat
odatd ce temperatura aparatului scade.

— Becul de control al incarcérii @ lumineazd intermitent rosu de trei ori,
la un interval de o secundd, in timpul funcfiondrii. Aparatul se opreste
in mod automat. L&safi aparatul s& se réceascd timp de cca 20-30 de
minute inainte de a-l porni din nou.
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Montarea suportului de perete

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Asigurati-v c& prin peretele in care dorifi s& efectuati g&uri pentru monta-
rea suportului de perete € nu trec fire de curent sau alt fel de conducte
sau fevi. Pericol de moarte la perforarea unui fir conductor de curent!

1) Introducefi conectoruHatd @ al adaptorului de refea @ in suportul de
perete € in modul ilustrat in imaginea de mai jos. Fixati conectorultatd @
rotindu-.

2) Cautati un loc adecvat pentru montarea suportului de perete €:
Aspiratorul de ménd trebuie s& poatd fi scos fard probleme din suport, iar
in apropierea sa trebuie sd existe o prizd pentru adaptorul de retea @.

3) Facefi doud gduri la distantd de cca 54 mm. Folosifi suportul de perete €
pentru marcarea gdurilor: astfel, distanta este m&suratd corect. Gaurile
trebuie s4 fie suficient de mari pentru dibluri de 5 mm.

4) Introducetii diblurile @ in g&uri i insurubati bine suportul de perete € cu
ajutorul suruburilor (®.

5) Duzele pot fi asezate pe suportul lateral pentru accesorii.

6) Introducefi adaptorul de retea @ intr-o prizd.

SAS 7.4 LI E4 RO 141



SILVERCREST’

Incarcarea

> Asigurafivé c& comutatorul pornit/oprit @ este impins in spate (pozitia 0)
inainte de a incepe incdrcarea.

B Asezafi aspiratorul de mand in suportul de perete € de sus in jos, astfel in-
cét conectorukatd @ sd intre in mufa de incarcare de pe partea inferioard
a aspiratorului de mand. Becul de control al incércdrii @ clipeste rosu si
procesul de incdrcare incepe.

B Important: Atunci cand aspiratorul de méng are din nou suficientd energie
pentru a aspira, becul de control al incarcdarii clipeste @ verde. Acest lucru
nu inseamnd c& acumulatorii sunt incdrcafi complet. Atunci cand becul de
control al incarcarii @ clipeste verde, acumulatorii sunt incércati cca 80%.

B Atunci cand procesul de incdrcare s-a incheiat, fapt care poate dura cca
6 ore in cazul acumulatorilor complet descdreati, aparatul comutd automat
pe inc&rcarea de intrefinere (functie de intrefinere). Totusi nu l&sati aparatul
permanent conectat la adaptorul de refea @), pentru a evita eventualele
deteriordri ale acumulatorilor.

B Incdrcati din nou acumulatorii atunci cénd puterea aspiratorului de ménd
scade simfitor, iar becul de control al incarcarii @ clipeste verde.

> Putin inainte ca acumulatorii s& fie descdrcati complet, becul de control
al incércarii @ clipeste pentru cca 60-120 secunde verde. Dupé aceeq,
aparatul se opreste. Porniti procesul de incdrcare.

> Aspiratorul de mand poate fi incdreat si direct prin intermediul adaptorului
de refea @. Pentru aceasta, scoatefi conectorulatd @ din suportul de
perete € printr-o miscare usoard de rofire si introduceti in mufa aspirato-
rului.
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Utilizarea

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Oirificiul de aspirare trebuie sd fie in permanentd liber si neastupat.

Astuparea conduce la supraincélzirea si deteriorarea motorului.

> Aparatul nu este protejat impotriva apei pulverizate. De aceea, aspirati li-

chide numai pand cand recipientul de colectare a resturilor ) este umplut
pénd la marcajul MAXI

> Tnainte de a uiliza aparatul, asigurativé de fiecare datd cd filtrul de praf

este montat.

Aspirafi lichid numai pand cand recipientul de colectare a resturilor () este
umplut pand la marcajul MAX.

Durata de operare a aparatului in conditiile de putere totald a acumulatoru-
lui cca 20 min.

Luafi aspiratorul de mé@nd din suportul de perete € sau, dacd nu utilizafi
suportul de perete €, scoatefi conectorultatd @ din mufa de incércare de
pe partea inferioard a aspiratorului de méand.

Dacd dorifi, montati duza adecvatd pe orificiul de aspirare:

- duza pentru rosturi @ pentru locurile inguste, greu accesibile.

— duza pentru aspirarea umedd @ pentru aspirarea lichidelor.

Pentru a porni aparatul, impingeti comutatorul pornit/oprit @ spre fatd, in
pozifia I. Becul de control al incércérii @ lumineazd verde.

Dupé utilizare, impingefi comutatorul pornit/oprit @ spre spate, in pozifia 0.
Aparatul este oprit, iar becul de control al incarcérii @ se stinge.

> Dupd ce ali aspirat lichide, curdtati imediat recipientul de colectare a res-

turilor ). In caz contrar, se formeazd bacterii si germeni! Asigurafi-vé cd
sacul filtrului de praf @ este complet uscat inainte de a refolosi aparatul.
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| nprcape

> Dacé au fost aspirate lichide, transportati intotdeauna aparatul cu duza
pentru aspirare umedd @ orientatd in jos:

> Dacd transportati aparatul in pozifie orizontald sau cu duza pentru aspirare
umedd @ orientatd in sus, este posibil s& se scurgd lichid:

> Asezafi aspiratorul de ménd in suportul de perete € si incepeti procesul
de incdrcare dacd puterea de aspirare este simfitor mai redusd si becul de
control al incarcdrii @ clipeste verde.
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Curatarea

Pentru a obtine rezultate optime, goliti recipientul pentru colectarea resturilor )
si curdtafi filtrul de praf @) dupé fiecare utilizare.

1)

Nu utilizati agenti de curdtare agresivi, chimici sau abrazivi. Acestia atacd
suprafafa aparatului.

Pentru deschiderea recipientului de colectare a resturilor @) apdsati tasta de
deblocare @ si scoateti recipientul de colectare a resturilor @) din aparat.

2) Scoateti filtrul de praf ) din recipientul de colectare a resturilor @,
introducand ména in deschiderea filtrului de praf @) si tragandu-l afard.

3) Goliti recipientul de colectare a resturilor .

4) Trageti sacul filtrului de praf @ impreund cu suportul séu din filtrul de praf @.
5) Spalafi sacul filtrului de praf @ in apd rece si asteptati sé se usuce complet
inainte de a-l remonta in filtrul de praf @. Nu uscati sacul cu aer cald.

6) Introduceti din nou filtrul de praf @) in recipientul de colectare a resturilor .
Asigurativé cé filtrul de praf ) este asezat drept si c& buza de cauciuc

inchide recipientul de colectare a resturilor ().

7) Asezafi din nou recipientul de colectare a resturilor @ pe blocul motor @:

— Tmpingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor @.

— Apdsati tasta de deblocare @ si impingefi concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare s&
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor (B.

8) Curdtatli carcasa si cele doud duze cu o lavetd usor umezitd. Tn cazul murdariei
persistente turnati putin detergent blénd pe lavetd.

9) Lasafi toate componentele s& se usuce bine inainte de reutilizare sau depo-
zitare.

-
Pastrarea

B Cand nu utilizafi aparatul, asezati-l in suportul de perete €.

B Asezati duzele @/@ pentru pastrare pe suportul lateral pentru accesorii.

B Pd&strafi aparatul intr-un loc lipsit de praf si uscat.
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Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei taiate cu rofi indica faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directivd stabileste c& la sfarsitul pe-
rioadei de utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat in gunoiul menajer
obisnuit, ci trebuie predat la punctele de colectare speciale sau la centrele de
eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicéa niciun cost pentru dvs. Contribuiti la prote-
jarea mediului inconjurétor prin eliminarea corespunzatoare a
deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi contine date cu caracter personal, tine de
responsabilitatea dvs. sa le stergetfi inainte de a-l restitui.

Dacd acest lucru este posibil farg distrugerea aparatului vechi, scoateti bateriile vechi sau
acumulatorii inainte de a restitui aparatul vechi pentru a fi eliminat si aruncati bateriile sau
acumulatorii prin sistemul de colectare separaté a deseurilor. In cazul acumulatorilor fixai
in mod permanent trebuie indicat la eliminare faptul c& aparatul contine un acumulator.

Acumulatorul integrat in acest aparat nu poate fi scos pentru a fi eliminat.

@
=n Informatii despre posibilitdfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi obfi-
nute de la administratia locald.

minarea ambalajelor

@ Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilit&fii acestora cu mediul
inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.

% Eliminati materialele de ambalare de care nu mai aveti nevoie conform preve-
derilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe diferitele mate-
riale de ambalare si separati-le dacd este cazul. Materialele de ambalare sunt
marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urmé&toarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carton, 80-98: materiale compozite.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,
Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fafé de vénzé&torul

produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeaza.

Cond

-
i)
-

i de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea
ridicarii produsului sau predérii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-
sului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastré autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indeméand bonul fiscal si numarul arficolului

(IAN) 409773_2207 ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe pléicuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea
stéingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defecfiuni, contactafi mai intdi
telefonic sau prin e-mail departamentul de service menfionat in continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, férd a pléti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apérut acesta.

O]

=

| Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
= precum s puri cu p ;
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service

(www.lidl-service.com) si puteti deschide instruciunile de utilizare prin introdu-
PR i

cerea numarului de articol (IAN) 409773_2207.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 409773_2207 |

Importator

48

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 ¢ 44867 BOCHUM
GERMANIA

www.kompernass.com
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CvoavprkaHue
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BbrBepeHume
|_|O3IJPGBSIBGM€ BU 30 FIOKyI'lKClTG HQA BALWWIMS HOB ypeﬂ.

M3bpanu cre BucoKoKadecTseH NpoayKT. PLkoBOACTBOTO 30 NoTpebu-
TeNns € HePA3enHa YACT OT TO3M NPOAYKT. TO CbABPXKA BAXKHM YKA3a-
HMs OTHOCHO Be3onacHocTTa, ynotpebara u NpeaasaHeTo 3a otnanbum. [peau

[, M3MON3BATE NPOMYKTA, CE 3AMO3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 06CTyXXBAHE U
6e3zonacHoct. M3nonssaiite NpoayKIa eNMHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO W 3 YKa-
3aHMTe obnact Ha npunoxetme. Mpenasarite NpoayKTa HA TPETH NULA 30€AHO
c usnata

[OKYMeHTaLMS.

Ynortpe6a no npeaHAasHayeHue

PruHata npaxocMykauka TpS6Ba AA ce M3NON3BA CAMO 30 MPAXOCMyYEHE HA CyXu
WM MOKPM MOBBPXHOCTM PECH. 30 M3CMYKBAHE HO CYXM MM MOKPU MATEpUant
unm teuroct. C To3u ypen He Tp96Ba [a ce NOUYMCTBAT XOPA MM XMBOTHU. Beska
apyra ynorpe6a unu npomsHa HA YPEeaa ce CYMTA 3a HeLeneckobpasHa u Kpue
3HAUMTENHM OMACHOCTM OT 3nononyKa. [POM3BOAUTENST HE MOEMA OTTOBOPHOCT 30
LLETU, MPUUMHEHM B PE3YNTAT HA HELLeneckbobpasHa ynotpeba unm HenpaBmHO
obcny>xeaHe. YpensT He e NpeaHasHadeH 3a npodecroHanHa ynotpeba.

OKoMNNEeKTOBKA HA AOCTABKATA

1) M3ssanete Bcuukm 4acTn Ha ypena v pbkOBOACTBOTO 3a noTtpebutens ot
ONaKOBKATA.

2) OrtctpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPUANM M EBEHTYAMHM GONMA U
CTUKEpM.

OKOMNNeKTOBKATA HA AOCTABKATA CE CBCTOM OT CMEAHMUTE KOMMOHEHTH (BX.
urypuTe Ha pasmBAWATA ce CTPaHMua):

® PbyHa NpaxocMyKauka

Mpucraska 3a dyrm

IMpurcTaBka 3a M3CMYKBAHE HO MOKPM NOBBPXHOCTH
CreneH obpxay

Montaxen marepuan (2 Bunta, 2 nrobena)

3apaaHO YCTPOMCTBO

PvkoBonctso 30 notpeburens

YKA3AHUE
> [lpoBepeTe NOCTABKATA 30 KOMMAEKTHOCT M BUOMMM MOBPEAM.

> [lpu HembAHA LOCTABKA MM NOBPEa NOPAAM NOLIC ONAKOBKA MM LLETH,
NoMyyYeH NPU TPAHCMOPTA, ce ObbPHETE KbM FOPELLaTA NMHUS HA CEPBM3a
(8. rnasa ,CepaustHo obcnyxeane ”)
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OnucaHue Ha ypena

(B>x. purypure Ha pasrbeawara ce crpaHuLa)
Qurypa A:
@ Mpucraska 3a MscMyKBaHE HAO MOKPM NOBBLPXHOCTM
@ Mpucraska 3a dym
© Crenen avpxay
O 3apsaro ycrpoticteo
© Koakcuanen wencen
O Mpeskniousaren 3a skntousane/mskniousare 0/1
@ KontponeH uHankaTtop 3a 3apexnaHeTo (YepseH,/3eneH)
© ByroH 30 nebnokupare
© Topbuuka Ha npaxosus GunTsp
O Mpaxos punmep
D Konrerinep 3a 6oknyk

B Enok Ha asuratens

®urypa B
® Bunr
@ Oioben
YKA3AHUE
> YpemsT Ce DOCTABS C He3apeneHu akymynatopHu 6atepuu. Mpeau mepsara

ynotpeba Ha ypena akyMmynatopHute 6arepum Tps6Ba aa ce 3apeast.

TexHUnueckn XAPAKTEPUCTUKMN

BxogHo HanpexeHwue 9,6 V=== (npas Tok)
BxoneH Tok 0,5A
Koncymaums Ha MowHoct 40 W

MonspHoct ARl
AxkymynatopHu 6arepumn

Kanauurer 2200 mAh
7,4V == (npomeHnus ToK)
AkyMynatopHa 6arepus (2 6p. nuTHeBo-foHHa akymynaTopHa

6atepus 3,7 V)

MpombmxutenHoct Ha pabota
MPW MbIHO 3apeXAdHe Ha okono 20 min
akyMynatopHata 6arepms
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3apsnHO yCTPOMCTEO

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
TEPMAHMS

Moz Permcrsp cba: AG Bochum
Homep 8 Toprosckus permcrbp:
HRB 4598
Mogen SAS 7.4 1l E4-1

BxogHo HanpexeHue 100-240 V ~ (npomeHnue TokK)

Yecrota Ha BXOOHWS MPOMEHNMB

1ok 50/60 Hz
M3xonHo HanpexeHue 9,6 V === (nocrosHeH Tok|)
M3xopeH Tok 0,5A

M3xonHa molHocT 4,8 W

FC):;QJ::: edbeKTUBHOCT Npw 78,6 %
e oorw
BxoneH Tok 0,3 A
MonspHoct AR

Knac Ha 3awmra

Knac Ha edpektusHoct 6

11 /[0] (zBortHa m3onaums)

Q)

YKA3AHUE

> Or cTpaHa Ha notpebuTens He € HeOBXOMMMO NEMCTBME 30 NPEHACTPOMKA
Ha npogykra mexay 50 1 60 Hz. Mpoaykrst e noaxoasw kakro 3a 50,
Taka 1 3a 60 Hz.
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Ba>kHu yka3aHus 3a 6e3onacHocr

OMNACHOCT - TOKOB Y AP!

>

Hwukora He 13nonseamte pbYHATA NPAXOCMYKAYKA, AKO
KOBEnbT, WenCcemsT UM KOpPMychT €A NOBPEAeH!.

MoBpeneHn MPexXoBM LUENCENu Mnm Mpexosu kabenm
Tps96Ba HE306ABHO [A CE CMEHST OT OTOPU3MPAHM Creuma-
NUCTK, CEPBU3 UMK NKLIE C MOAXOAALA KBANUPUKALMS, 3
na ce u3berHar onacHoCTM.

PeMoHTHTE Tps6BA NG CE M3BBPLLBAT CAMO OT CMELMANMIUPAH
cepeus. [pu HMKAKBK OBCTOATENCTBA HE OTBAPSMTE CAMM
ypena. MHTepBeHUUMTE, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT Cre-
LUMANM3MPAH CEPBM3, MOTAT A NPUYMHAT HOPAHSIBAHMS.

[Npenu BKNOUYBAHETO HA ypena ce yBepeTe, Ye MOCOYEHOTO
B TEXHMUYECKUTE XAPAKTEPMCTMKM HA Ypeld HanpexeHme
OTIOBAPS HA HAMPEXEHWETO HA eNeKTPMUECKATa MpeXd.

Hukora He xBallaKTe 30PSAHOTO YCTPOMCTBO MK Ypead C
MOKPM MIM BNAXKHM pPbLie.

He m3non3sarite 30pSaHOTO YCTPOMCTBO C YABXKMTEN, O O
BK/IOYBAMTE AMPEKTHO B KOHTAKTA.

ﬂ He 3apexnarte pecn. He u3non3esawte To3u ypen Ha
OTKpMTO.

A NPEAYNPEXXKAEHUE!

ONMNACHOCT OT HAPAHSBAHE!
He cmeHsitTe npuHannexHocTUTe, Korato ypenst paboTu.

He m3non3sakte ppuHATA MPAXOCMYKAUYKA 30 M3CMYKBAHE
HO OCTPM NPefMETU UK HATPOLUEHM CTbKAA.

Hukora He uscMykBasTe ropswm kneuku knbpur, tneewya
nenen unm ¢acose.

Hukora He M3non3saMTe pbYHATA MPAXOCMYKAYKA 3d
M3CMYKBOHE HO XMMMWYHM NPOAYKTH, KOMEHEH Npax, rMnc,
UMMEHT MK apyrm nogobHM yacTmum.
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A NMPEAYNPEXXAEHUE!

\/

OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

YPeﬂ'bT He e noaxoasll 3d Bb3NJIAMEHIEMHU U €KCNTO3UBHU
Mmarepumanm Mnnu XMMMYHM U ArpeCmBHU TEYHOCTU.

BuHarn cbxpaHseaite ypena B 3aTBOPEHM NMOMeLLeHMs. 3d
A NPEeRoTBPATUTE 3M10MOMNYKM, Cred ynotpeba CbXxpaHsBakte
ypena Ha CyXxo MAcCTo.

Mpu ekctpemHm obCTOSTENCTBA MOTAT [A CE NOSBAT TeYoBe
OT KNETKMTE HA aKyMynaTtopHute 6atepumm. [pu KOHTAKT Ha
TEYHOCTTA C KOXATA MMM OYMTE 30CErHATOTO MACTO TPSHBA
He306aBHO [A Ce M3MNNAKHE Pech. U3MME C YMCTA BOAQ.
Motbpcete nekapcka nomo.

To3u ypen Moxe 0a ce U3Non3ea oT Aeud Ha Bb3PACT Hag 8
rOOMHM, KOKTO M OT IMLA C OTPAHUYEHM GU3MUECKM, CETUB-
HM MU YMCTBEHM BBIMOXHOCTM MW €3 ONUT U 3HAHMS,
QKO €A nof HaboaeHUe MK Ca MHCTPYKTUPAHM MO OTHO-
weHue Ha BesonacHata ynotpeba Ha ypeaa u pasbupar
ONACHOCTUTE, MPOM3TUYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.

He nonyckarite neua aa mrpast ¢ ypena.

MouncreaHeTo M TEXHMYECKOTO 0BCNYXBAHE OT CTPAHA

Ha noTpebutens He TpabBa OA ce U3BBPLIBAT OT Aeua He3
HabnogeHue.

Bvaoere ocobeHo BHUMATENHM, KOTATO M3MNON3BATE PLYHATA
NPAXOCMYKAUKA NO CTbnbM.

MN3nonsearite camo NpUHAANEXHOCTH, MPENOPBUYAHM OT
npomsBoamTens.

3apsnHOTO YCTPOMCTBO He TpA6BA A Ce M3MON3BA 30 APYTU
uenu. Hukora He HoceTe CTEHHMS ABPXKAY MM 3APIAHOTO
ycTporictso 3a kabena. He obpnarite kabena, ako xenaere
[a npemecTute ypena.

BuHaru xeawakte wencena, 3a oa usknoumte ypenda ot
Mpexara.
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\/

O6bpHeTe HEMPEMEHHO BHUMAOHME HA TOBA, Y€ PbYHATA
NPAXOCMYKAYKa He TpSOBA [A Ce OCTABY O PAAMATOPH,
bYpPHU UM OpYTM HArPSTU YPEoM MM NOBBPXHOCTH.

BuHar BHUMaBaAMTE BEHTMNALMOHHKUTE OTBOPM A4 €A
csobopHu. HapylweHa umMpKkynaums Ha Bb3nyxa MOXe Ad
nosene [0 NperpssaHe W NOBPENA HA ypena.

YpenbT e npenBMaeH CbLLO 30 M3CMYKBAHE HO MAMKM KONMYe-
CTBA BOLQ, HO KOPMYCHT My HE € 3aLLMTEH OT BOAHM MPbCKM. 30-
TOBA He MOTAMNsMTE Ypend BbB BOAA M He o M3narakre Ha snaral

ﬁ'a’ INutneso-onHa akymynatopHa 6arepms npu-

HaONEeXu kbM 06OPYOBAHETO HO NPOAYKTA pecr.
e NpMnoxeHa kbM npoaykra. He xebpnaure
OKYMYnaTopHUTe HATEPUM B OTbH U HE K
M3NaramTe Ha BUCokM Temneparypu. Coiuecrsy-
BA OMNACHOCT OT ekcnno3msl

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

He u3nonseakire ppyHaTa NpaxocMykayka 6e3 noctaseH
MpaxoBs GunTLp.

D1 He usnonseate 3apsgHOTO YCTPOMCTBO 30 APYT
NPOAYKT M HE OMUTBAMTE [A 30pPeanTe TO3M Ypen ¢ Apyra
3apAaHA CTaHUMSA. V3nonssarTe camo 3apaaHOTO yCTpom-

cTBO, moctaBeHo ¢ To3u ypen (Mogen SAS 7.4 LI E4-1).

Hukora He onuTBakiTe na 30pexaaTte Henpesapexaawm ce
6arepmu.

AxymynatopHute 6atepum Ha TO3M Ypen He MOTAT 0 CE& CMEHST.
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Mpeau nvpeara ynorpeba

1)
2)

3)

OTCTpGHeTe BCHMYKM OMOAKOBBYHM MATEPUMANM OT ypenda.

lMpuTicHeTe neko Top6MUKATA HA NPAXOBUS GUNTLP O Npaxosms
dunsp D & konTelinepa 3a boknyk @). BramoxHo e no speme Ha Tpamc-
NOPTMPAHETO Te fd €A ce PAsxnabunm M Nopaam TOBA EBEHTYANHO AA HEe
CQ NO3UUMOHUPAHM NPABUAHO B KOHTeMHepa 3a 6oknyk ().

Moctasete koHTeMHEpa 3a Hokyk ® +a 6roka Ha neuratens B:

— [TbXHeTe NNACTMACOBMS M3QATBK OT AOMHATA CTPAHA HA PBYHATA NPAXO-
CMYKQUKQ B MPOPE3a Ha KoHTelHepa 3a Goknyk ().

— Hartuchere 6ytoHa 3a nebnokmpare @ u chuiespemento nocrasere
koHTeiHepa 3a 6oknyk @ Ha 6noka Ha neuratens @.

— OrnycHere 6yToHa 3a nebnokupare @), Taka ue Bnokmpoekara aa
snese 8 npopesa. Cera konteiHepsT 3a 6oknyk @ e pasnonoxen
crabunto Ha 6noka Ha asuratens (B.

Nndopmaums 3a akymynaropHute 6arepum

B Pvunata npaxocmykauka paboTu ¢ Npe3apexnalim ce IMTUEBO-MOHHM
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akyMmynatophu 6arepuu. [penu na Msnonssare psYHATA MPAXOCMYKAYKA
30 MbPBM MbT, AKyMynatopHute 6arepuu Tpa6Ba Aa ce 3apeasT B Npoab-
XeHue Ha okono 6 vaca.

3a nonapbXKA HA aKyMynaTopHuTe 6aTepyM NPenopbYBaMe CEnHOTO:
Cren kato akyMynaropHute 6arepuu ce 30penst, U3ObPNakTe 3apSOHOTO
yetporictao @ ot koTakTa. CebpskeTe pLYHATA MPAXOCMYKAUKA OTHOBO
KbM KOHTAKT e/1Bd KOraTO CMYKATENHATA MOLLHOCT OTCNABHE YyBCTBUTENHO
M KOHTPOMHMUSAT MHAMKaTOp 30 3apexaareto @ mura senewo.

YKA3AHUE

> Ypenst e 060pyanBaH C KOHTPON HA TEMNEPATYPATA 30 3ALMTA HA AKyMy-

BG

natophure 6arepum. Mpmn BUCOKM TeMNEPATYpH HA OKONHATA CPEAa, B
penku Cry4au, NPOLIECT HA 3aPEXAaHe MoXe AA 6bAe NPEKbCHAT MK
YCTPOMCTBOTO MOXE LA CE€ U3KMIOUM ABTOMATUYHO:

— [lo BpeMe Ha npoLeca HA 3aPEXXOAHE KOHTPOMHMST MHOMKATOP 3a
sapexaateto @ ceetaa yepsero. MpouecsT Ha 3apexaate ce npe-
KbCBA M OBTOMATMYHO Ce Bb3OBHOBSBA, Crieq KATO TeMNeparypara Ha
ypeaa e cnagHana.

— To Bpeme Ha paboTA KOHTPONHUST MHAMKATOP 3d 3apexaaHeTo @
MMIQ TPM MbTH YEPBEHO HA MHTEPBAN OT enHa cekyHna. Ocrasete
ypena na ce oxnaam 3a okono 20-30 MUHYTH, npeau aa ro BkntoumTe
OTHOBO.
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MoHTaXX Ha CTEeHHMS AbpiKav

OIMACHOCT - TOKOB YO AP!

> YeeperTe ce, ye B CTEHATA, B KOSTO Bb3HAMepaBATe A npobueTe Aynkute

1)

2)

3)

4)
5)

6)

30 CTE€HHMS AbPXay e, He Cé HaMMPAT eneKkTpnyeckn NpoBoOAHMLUN UK
Tp'h60|'|pOBO£|.M, C'hIJ.leCTByBG OMNACHOCT 3Q XMBOTA, AKO npo6MeTe npo-
BeXAdlm ToK I'IpOBOJ].HMLI.M!

Mocrasete koakeuanuus wencen @ Ha sapsaHoto ycrpoiicteo @ & cren-
Hus aepxxay €, kakTo e nokasaHo Ha cnensawata durypa. Gukcuparite
koakcuanuus wencen @ cue 3asvprae.

MoTspceTe MOAXORALO MACTO 30 MOHTAX HQ CTeHHMs abpxay €):

PvuHata npaxocMmykauka Tpsbea na Moxe Aa ce ussaxaa besnpobnemHo
ot Hero 1 3a 3apsaxoTo ycrposicteo @ TpaGea aa e Hanuue necHogocTy-
MeH KOHTAKT.

IMpobuiite nBe mynku Ha pasctosHue ot okono 54 mm. Msnonssarire creHHms
mepxay €, 30 na otbenexuTe nynkuTe: TOTBA PA3CTOSHUETO MOMEXMY MM LuE €
usmepero npasunHo. [ynkure Tps6ea na ca nopxoasium 3a 5 mm-osu arobenm.

Mocraserte arobenmre @ & AynKuTe U 30KpeneTe CTabUNHO CTeHHMS
AbPXKAY © c nomowta Ha eurTosete (B.

Moxete 04 NOCTaBMTE NPUCTABKMTE HO CTPAHMYHMA ABPXAY 30 NpMHAD-
NEXHOCTU.

Bkniouere 3apsaHoto ycrposictso @ B korTakr.
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3ape>xpaHe

58

YKA3AHUE

> [lpenmn 0a 30MOYHETE 30PEXAAHETO, Ce YBEPETE, Ye NPEBKOUBATENST 30
skniousare/mskniousare @ e npemecren Hasan (nosmums 0).

M [locrasere PBYHATA NPAXOCMYKAYKA OT rope B CTEHHMA AbPXAY 9, Taka
4Yye KOAKCHMANHMAT Wwencen 6 [a ce nNnb3He B 3apsnHaTa 6yKCG HA pBYHATA
NpPAaxocMyKayka. KOHTpOJ‘IHMHT MHOMKATOP 34 3apeXXaaHeTo 0 MUra yepse-
HO U1 3apeXNaHEeTo 3ano4ea.

B BaxxHo: Korato phyHATG NPAXOCMyKAYKa OTHOBO € 30pefeHd AOCTATbYHO
30 NPAXOCMyYEHe, KOHTPONHMUST MHAMKATOP 3a 3apexaatero @ caetn
3eneHo. ToBA He 03HQUYABQ, Ye aKyMynaTopHuTe Batepum ca 3apeneHn Ha-
monHo. Korato KOHTponHuaT uHamkatop 3a sapexaareto @ ceethe senewo,
akyMynatophure 6atepuu ca sapenetu 80 %.

B Cnen kaTo 30BBPLWM 3APEXAAHETO, KOETO NPK HAMBIHO MU3TOLEHHU AKYMY-
naropHu Gatepuit MoXe [a NPOABIKM Okono & 4aca, ypenst Npeskousa
QBTOMOTMYHO KbM MOALBPXKALLO 3ApeXAaHe (Moanbpxawa dyHKums).
Bunpeku ToBa, 30 NG NpenoTBPATMTE €BEHTYANHM NOBPEAM HA aKYMYNaTop-
HuTe 6aTepuu, He OCTABSMTE ypena CBbP3AH HEMPEKLCHATO KbM 3aPSOHOTO
ycrpoticteo @.

B [MNpeszapexnaiite akyMynatopHute 6atepmu eBa cnen KaTo CMyKaTenHarta
MOLHOCT HO PBYHATA MPAXOCMYKAUYKA OTCNIABHE YyBCTBUTENHO M KOHTPOST-
HUST MHAMKaTOp 30 3apexaareto @ mura senewo.

YKA3AHUE

> Manko npeau akyMynatopHure 6arepum 0a ce paspenst HambHo,
KOHTPOTHMST MHAMKaTOp 30 3apexaareto @ mura 3a okono 60-
120 cekyHam, seneHo. Cnen ToBa ypenst ce mskntousa. Craptmpaitre
npoueca Ha 3apexaaHe.

> PLyHATA NPAXOCMYKAUYKa MOXe A Ce 3apexad M AIMPEKTHO Npe3 3apsaHo-
10 ycrporicrso @. 3a Tasm uen ussagete koakcuankms wencen @ c nexo
308bpTaHE OT cTerHus aupxay € u ro skniouete 8 Bykcara Ha pruHaTa
NPaxocMyKayka.
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Pa6ora c ypena

BHUMAHMUE! MATEPUATIHWU LLIETU!

> CMyKaTenHusT oTBop Tps6Ba BUHAMM AA € cBOBOLEH M AA He € 30APbCTEH.

3an'bCTBGHMS|TCI BOAOAT AO nNperpssaHe 1 nospena Ha asurarens.

> VI3CMYKBOIZT€ MAKCMMYM CAMO TOJIKOBA TEYHOCT, KOMIKOTO MOXe ad no6epe

KoHTeliHeprt 3a 6oknyk @ no mapkupoekara MAX.

YKA3AHUE

> O6upHerte sH1MaHMe, ye npaxosust dunrsp ) sunHarm Tpabea na e

NOCTABEH, NPeaM 0d M3MNON3BATE Ypend.
M3cMyKBaiTe MOKCHMYM COMO TOJKOBO TEYHOCT, KOMIKOTO MOXE fd nobepe
kouteriepst 3a 6oknyk ) no Mapkuposkara MAX.

IMpoObIXMTENHOCTTA HA PABOTA HA YPEna NpM MbIHA MOLHOCT HA AKYMY-
narophute 6arepum okono 20 min.

Caanete pbuHATA MPAXOCMYKAUKQ OT cTeHHus mupxxad € unu koraro e
usnonseare crennus pwpxay €, manspnaiite koakeuanums wencen @ or
3apsnHaTa Bykca OT OMHATA CTPAHA HA PBYHATA MPAXOCMYKAUKA.

[Mo xenaxue nocrasete noaxoaquwara NpUCTaBka B 3ACMYKBALLMA OTBOP:

— MpuUCTaBKaTa 3a ¢y|'l4 e, 30 04 NOYMCTUTE TEeCHU, TPYOHOOOCTBMHM MECTQ,

— NpMCTaBKATA 30 M3CMyKBaHE Ha Mokpu nosbpxHocu @), 3a na uscmy-
yeTe TEUHOCTH.

3a na BKNOuUMTE Ypeaa, npemecrtete NPeBKNioYBaTens 3a BKNoYBaHe,/

uskniousare @ Hanpen B nosuuwms |. KoHtpontumst uramkatop 3a 3apexaa-

neto @ ceetsa 3enewo.

Cnen yn0Tpe6d npemMecrete npeskntovsarens 3a BKJ'I}OHBGHe/MBKJ'IIOqBGHe
0 HQ3a4 B No3mums 0. YPeﬂ.'bT Ce U3KNOYBA M KOHTPONHUAT MHOAMKATOP 3a
3apexnaHeTo o yracsa.

YKA3AHUE

> Cnen KATO CT€ U3CMYKANK TEYHOCTH, novmcreTe He3abaBHO KOHTelZHepG

3a 6oknyk (). B npotusen cnyuait ce obpasysar 6aktepmm 1 MUKPoOop-
ranmsmm! Mpenn pa msnonseare ypeaa otHoBO, O6bpHETE BHUMAHME, Ye
Top6uukara Ha npaxosus duntep @ Tp68a Aa e HambAHO M3CHXHANA.
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YKA3AHUE

> AKO CTe M3CMyKQMM TEYHOCTH, HOCETE YPend BUHAMM CbC COYELLd HAAONY
NPMCTABKA 30 M3CMYKBAHE Ha Mokpu noebpxHoci @:

> Ako HocuTe YpPena XOopM3OHTANHO MUK CbC COYeLla Harope npmucTaska 3a
M3CMYKBAHE HOQ MOKPU MOBBPXHOCTH 0, € Bb3MOXHO Aa usteye Te4YHOCT:

YKA3AHUE

> [locrasete P YHATA NPAXOCMYKAYKA B CTEHHMA ObPXKAY e U 3ano4yHerte
3apexnaHe, Korato CMykaTtenHara MoLHOCT otcnabHe YYBCTBMTENHO M
KOHTPONHMUSAT MHOMKATOP HA 3apeXNaHeTo o MUIa 3eneHo.
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MouucreaHe

3a nocturave Ha HaM-RO6PM pesynTaTH cnen BCAKA ynotpeba usnpassate
konTedHepa 3a 6oknyk @ u nouncreaiite npaxosus dpuntep .

1)
2)

3)
4)

5)

6)

7)

8)

9)

He v3nonssaiite arpecisHm, XMMMYECKM MM ABPAZMBHIM MOYMCTBALLM MpPe-
napatv. Te NoBpexaaT NoBLPXHOCTTA HA Ypend.

3a na otBopure koHTeiHepa 3a Goknyk (), Hatuchete GyToma 3a nebroku-
pare @ v ceanere konteiinepa 3a 6oknyk @.

Wssanete npaxosus dpuntsp D ot konteitnepa 3a 6oknyk @, kato 6pb-
HeTe B otBOpa Ha npaxosus duntsp ) 1 Msnbpnare npaxosus dunTLp.

Wanpaskete konTeitHepa 3a 6oknyk @.

Wsawpnasite Topbuukara va npaxosus dpunmep @ ¢ aspxaua it ot npaxo-
sus dunrep (.

W3muiite Topbuukara Ha npaxosus dpuntep @ cue crynena soaa u usua-
KaMTe, [OKATO M3CbXHE HAMBAHO, NPeau AA § MOCTABMTE OTHOBO B NMPAXOBMS
dunmep . He 5 cywere ¢ ropew sb3myx.

Mocrasete npaxosus duntep ) otHoso B KoHTeltHepa 3a Goknyk D). Bru-
masaiire npaxosust duntep ) na crou manpasen 1 rymeHoTo ynneTHeHUe
na 3ateaps KoHteitHepa 3a Goknyk (D).

Mocrasete koHTestHepa 3a 6oknyk ) otHoso Ha 6roka Ha meuratens @:

— [bxHeTe NNACTMACOBMA M3AATBK OT [OMHATA CTPAHA HA PBYHATA NPAXO-
CMyKQuKa B MPOPE3d Ha KoHTestHepa 3a 6oknyk (.

— Hartuchere 6ytoHa 3a aebnokmpare @ u chwespemento noctasete
koHTeiHepa 3a 6oknyk ) Ha 6noka Ha neurarens @.

— OrnycHere 6yToHa 3a nebnokupane @), Taka e Brokmposkara na
Bnese B npopesa. Cera koHterinepst 3a 6oknyk () e pasnonoxen
crabunto Ha 6noka Ha asurarens (@.

lNouncrete kopnyca 1 fBeTe NPUCTABKM C NEeKO HaBNAXHeHa kepnda. [Mpu yno-
PUTM 3AMBPCABAHMS M3MON3BAMTE MEK MOYMCTBALL NPENApPAT BbPXY Kbpnata.

MoacyweTte nobpe BCMUKM YACTH, NPeaM A4 M3MOA3BATE OTHOBO YPEAd MM
aa ro npubepere.

CbxpaHeHune

B Koraro He M3non3saTe ypena, ro nocrasete b creHHus aspxad €.

H 3a CbXpaHeHMe nocrtaseTe NpMUCTaBkuTe 0/9 B CTPAHUYHMTE OBbPXKAYM

30 NPMHAONEXHOCTH.

B CoxpaHssaiite ypena HA HEHAMPALLEHO M CYXO MSCTO.
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NMpenasaHe 3a oTnagbum

NMpenaBsaHe Ha ypenaa 3a oTnAgbUMN

MoKa3aHMAT BCTPAHM CUMBON HA 3AYEPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAABLM HA
Konena nokassa, ye To3u ypea noanexu Ha Oupektusara 2012/19/EU.
Cuvrnacho tasu Oupektiea, cnen ustMyaHe HA CPOKA HA MOM3BAHE, YPEOBT He
Tps6Ba A ce M3XBBLPNS C OBMKHOBEHMTE BUTOBM OTNAMBLM, A A4 CE Npeadne
B CrieumaneH cvbupareneH nyHKT, neno 3a obpabotka u peumkampaHe Ha
oTNAABLUM MNK BbB PMPMA 30 YNPABNEHWME HA OTMAABLM.

Tosa npepasaHe 3a otnaabum e 6e3nnarHo 3a Bac.
Masere okonHara cpena n NpepaasamnTe oTNAAbLUMUTE cnopen
npasunara.

B cnyuait ye Bawmst usnasun ot ynotpeba ypen ChabpXKa MMUHM OAHHM, BUE HOCUTE OTTO-
BOPHOCT 30 U3TPMBAHETO MM, NPeaM Aa IO BbPHeTE.

Ako ToBa € Bb3MOXHO 6e3 paspyLIaBaHe HA ypena, u3BaaeTe crapure 6arepum

UnK akyMynatoptu 6atepum, Npenu AQ BbPHETE M3Ne3nus oT ynotpeba ypea 3a 13xsbp-
nsHe, U I NPENANTe B CeumnaneH cvbuparenet nyHkT. [Mpu HENOMBMXKHO BrpaaeH!
QKyMynaTopHM 6aTepum Npu NPeAaBaHeTo HA ypena 3a oTnambum Tps6ea aa obbpHete
BHMMOHME, Ye TOM CbABPXKA AKyMynaTtopHa 6atepus.

BrpapneHara akymynartopHa 6arepusi Ha TO3M ypenR He MOXKE Aa ce
OTCTPOHM 30 NPERABAHE 3a OTNAABLMU.

m MHdopmaLms OTHOCHO BL3MOXHOCTUTE 30 MPENABAHE 30 OTNAAbLM HA M3Nes-
@A nus ot ynotpeba NpoaykT MoxeTe Aa nofyuute ot Bawara obwmHcka uam

rPAACKA yNpaBa.

npenaBaHe HA ONAKOBKATA 3G oTNnagbum

@ OnakoBbYHMTE MATEPMANM ca NOABPAHM OT MEAHA TOYKA HA EKOMOTMYHATA
CBBMECTMMOCT M YTUIM3ALMSTA M 3aTOBA MOFAT Aa ce peuuknmpar. [1penaire
% HEHY)XXHUTE BM BeYe OMAKOBBYHM MATepMani 3a OTNAnbLM CHINACHO AeMCTBa-
LMTEe MECTHM pasnopendm.

Mpenatite onakoBkaTa 30 OTNAMbBLM B CLOTBETCTBME C EKONOTMUHMTE UIUCKBA-
Hus. Bsemete non BHMMAHME 0BO3HAUEHMETO BLPXY PASMMUHWUTE ONAKOBBYHM

b MATEPUANK U NPK HeOBXOAMMOCT 1 chbuparite pasaento. OnakosbuHMTE

a marepumanu ca obozHadenn ce cukpaterms (a) u undpm (b) cve cneanoro
sHauenme: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptus 1 kaptoH, 80-98: komnosutHm
marepuan.
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FfapaHuuns

YBaxKaeMM KNMeHTH, 30 To3u ypen nonyuasate 3 roamHM rapaHLms ot Aatard
Ha nokynkarta. B cnyyalt Ha HecboTBeTCTBME HO NPOAYKTA C AOFOBOPA 30 NPO-
nax6a Bue nmate 3akoHHO NPABO 0 NpensBuTE PeknaMalms npea npona-
BAYA HA MPOAYKTA MPK YCMOBMATA M B CPOKOBETE, ONpeneneHu B rMasa TPeTa,
pazgen |l v Il v rmasa yetsbpTa OT 30KOHA 30 NPENOCTABSHE HA LMPPOBO
CBABPXKAHME U UMbPOBM yerymm 1 3a npopax6a Ha ctokwm (3MLICLYTIC)*.

Bawwure npasa, npoustMuaium ot nocouenmnte pasnopenbu, He ce orpaHuya-
BAT OT HALIATA NO-0OMY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLIMS, HE CA CBBP3AHM C
PA3XOaM 30 NOTPEBUTENMTE M HE3ABUCMMO OT Hesl IPONABAYBT HA MPOAYKTA
OTrOBAPS 30 NUNCATA HA CLOTBETCTBME HA NOTPebUTENCKATA CTOKA € HOTOBOPA
3a npoaax6a cernacto 3MLCLYNC.

FlapaHunoHHM ycnoeus

TOPAHUMOHHMST CPOK € 3 FoAMHM OT AATATA HA NOMYYABAHE HA CTOKATA.
Masete nobpe opurmHanHata kacosa Genexka. Tom ROKYMeHT e Heobxoamnm
KQTO [OKA3ATENCTBO 30 MOKYNKATA. AKO B POMKMTE HA TPU TOAMHM OT OATATA HA
30KyMNyBOHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedeKkT HO MATEPMANA MNKU NPOM3-
BOACTBEH OedeKT, NPoayKTLT We 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHEH.
[apaHumaTa npeanonara B pamkute HA TPUIOAMILHMS FAPAHLMOHEH CPOK Aa
ce npeAcTaBssT nedekTHWST ypen, kacosara 6enexka (kacoemst 6oH), kakto u
BCMYKM APYIM JOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HANMYMETO HA AedeKT U NMCMEHO nd
ce 0BSCHM B KAKBO €€ CbCTOM AEDEKTHT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AEEKTLT e
NOKPMT OT HaWATA rapaHums, Bue we nonyuute obpatHo peMOHTUPAHMS MK
HoB NpoaykT. B cnyyait Ha 3amMaHa Ha AedeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHMTE TAPAH-
LIMOHEH CPOK M FTAPAHLMOHHM yCnoBus ce 3anaseat. B cnyuai Ha peMoHT Ha
AepEeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce NPHBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3a
€BEHTYQNHO HANMYHKTE M YCTAHOBEHW NOBPEAM M AedekTH olue Npm NoKynkarta
Tp96Ba AG ce cbOOLWM BEAHAra cren pasonakosaHeto. EseHtyanHute peMoHTM
Cnef M3TMYaHE HA FAPAHLMOHHMS CPOK CA CPELLy 3annaiuiaHe.

PeMoHTLT unum 3amsHaTa Ha NPOAYyKTa He NOpPa>XAAT HOBA rApPAHUMA.

O6xBaT Ha rapaHUMATA

YpensT € npousseneH IpPUXNMBO CMOpeN CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KQYECTBO M
ROBPOCHBECTHO MIMUTAH NPean [oCTaBKa. [apaHLMaTa BaXM 30 AedekTH Ha
MaTepuana Mnu NpomseoAcTeeHn aepektm. [apaHumsTa He obxeaLa KOH-
CYMATMBMTE, KOKTO M 4OCTUTE HO NPOAYKTA, KOUTO NOLANEXAT HQ HOPMANHO
M3HOCBOHE, NOPAAM KOETO MOTAT AA BBAAT PA3IMEXAAHM KATO 6bP30 M3HOCBA-
wm ce yactv (Hanpumep GUATPH MM NPUCTABKM) MAM NOBPEAMTE HA Yy NMBM
yacti (HanpuMep NpekscBauM, 6ATEPUM MK TAKMBA NPOM3IBEREHM OT CTBKIO).
[apaHumaTa oTnana, ako ypensT e NoBpefeH Nopaamn HENPABUIHO M3MON3BAHE
MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBABAHE HO TEXHMYECKA NOAAPBXKKA.
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3a npasunHara ynotpe6a Ha NpoayKTa TPS6BA TOYHO AA Ce CNA3BAT BCUUKM
YKQ3aHMS B YILTBAHETO 30 ekcnnoarauus. [penHasHayeHme 1 nencTaus, KoMTo
He Ce MPenopPbYBAT OT YNBLTBAHETO 3a €KCMIOATALMS UM 30 KOMTO TO npeny-
npexnasa, TPI6BA 3aAbAXMTENHO Aa ce u3barear. [ponykTsT e npeaHasHayeH
COMO 30 YOCTHQ, A He 3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu snoynorpeba u
HENPABMIHO TPETUPAHE, YNOTpeba HA CUNA M NPU MHTEPBEHLIMM, KOWTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAA.

Mpouenypa npm rapaHLMUOHEH criyyam

3a na ce rapaHtmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuar, cneasarite cneawure
yKQ3GHM9I:

B 3a BCUUKM 3aNUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA GENEXKA M MAESHTUDUKALMOH-
Hma Homep (IAN 409773_2207) kato aokasaTencrso 3a NoKynkara.

B Bsemere aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

M [Mpu BB3HMKBAHE HO QYHKLMOHANHM UNM APYTM AedeKTH MbPBO CE CBbPXKE-
Te no TenepoHa UM Ypes uMekn ¢ gonynocouerus cepamuser otnen. Cnen
TOBA L€ NOMyuMTE AOMBAHUTENHA MHPOPMALMS 30 ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cnen cbrnacyBaHe C HALWMS CEPBM3 MOXKETE A M3NPATUTE NebeKTHMS
nponykT Ha nocoderns Bu anpec Ha cepsusa Gesnnarko 3a Bac, karo npu-
noxwre kacosara 6enexka (kacosus GOH) 1 NOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO
Ce CbCTOM NedeKTbT U KOTa € Bb3HMKHAM. 3a Aa ce u3berHar npobnemu c
NPUEMAHETO U HOMBAHUTENHM PA3XOAM, 3AABIKMUTENHO M3NON3BAMTE CAMO
aapeca, ko#to Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawaHeto oa He e Kato
eKcnpeceH TOBAp MM KATo APYr cnewuaneH Toeap. Msnparete ypena 3a-
€MHO C BCMUKM NPUHAANEXHOCTM, [OCTABEHM NPM NOKYNKATA, U OcKrypeTe
AOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3/M3BBHIaAPAHLMOHHO 06CNy>)KBAHE
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PeMOHTM M3BBH TAPAHUMATA MOXETE NA Bb3NIOXKMUTE HA KNOHA HA HALWMSE CEPBM3

cpeuy 3annawate. Tok ¢ ynosoncrsue we Bu Hanpasu npensapurenHa kanky-
naums. Moxem na obpaborsame camo ypeau, KOMTO Ca AOCTATLYHO OMAKOBA-
HW M M3NPATEHM C NANATEHU TPAHCNOPTHU PA3XOAM.

BHumanwme: Msnparete Bawms ypen Ha KMOHA HA HALIKS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C yKasaHue 3a nedekra.

)’penvﬂ'e, npenoMeT Ha U3BBbHIAPAHUMOHO O6CJ'IY)KBCIH8, M3NpATeHn c Henna-
TEHN TDAHCNOPTHU PA3XOAM - C HANOXEH NNATEX, KATO eKCnpeceH 1nu npyr
cneumaneH Toeap - He ce npuemar.

Hue we m3sbplumnm Ge3nnatHo U3XBbLPNSHETO HA M3npateHuTe oT Bac nedektHu
ypeau.
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CepBusHo obcny>kBaHe

Bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 409773_2207 |

BHocuten

Mons, o6bpHeTte BHUMAHME, Ye creaBalMST anpec He e aOpec HA CepaM3a.
MbpBo ce cBbpXKETE C rOPENnOCOUEHMs CEPBU3EH LIEHTLP.

KOMIMEPHAC XAHOENC IMBX
BYPTLLUPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHAA

www.kompernoss.com

* Kato ¢pusmuecko nmue - notpebuten, HE3ABMCHMO OT HACTOSLATA ThPrOBCKA
rapatums, Bue ce nonseare ot npaearta Ha 30KOHOBATA rAPAHLMS, NPEROC-
TABEHA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA LMPPOBO ChAbPXKAHUE U LMDPOBU
yenym u 3a npopaxbara Ha crokm /3MUCUYTNC/. Mo-cneunanto Bue
MMaTe NPABO NPU HECHOTBETCTBME HA CTOKATA AA GbAE U3BBLPLIEH PEMOHT
MnK 30MaHa no Baw usbop, 0cBeH aKO TOBA € HEBB3MOXHO WMAM € CBBLP3AHO
C HeMpoMNoOPLMOHATHO rofeMu pasxoau 3a npoaasaya. Bue umare npaeo Ha
NPONOPLUMOHANHO HOMANSBAHE HA LIEHATA MMM HA PA3BANSHE HA AOTOBOPA
npu Hanmume Ha ycnosusara Ha un. 33, an. 3 ot 3MLUCLYTC. Ycnosusra
M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PErAMEHTUMPAHM B IABA TPETA,
pasgen |l v Il v B rnasa vetsbpra Ha 3MNLUCLYTIC.
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdétes. Sie haben sich damit fur
ein hochwertiges Produkt entschieden.

|III Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthilt

wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die angege-
benen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemadBer Gebrauch

Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flachen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flissigkeiten eingesetzt
werden. Menschen oder Tiere dirfen mit diesem Gerdt nicht abgesaugt werden.
Jede andere Verwendung oder Verénderung des Gerdtes gilt als nicht bestim-
mungsgemd&f und birgt erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet nicht fir
Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméBen Gebrauch oder falsche Bedienung
verursacht werden. Das Geréit ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang

68

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

2) Enffernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und

Aufkleber.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten (Abbildungen siehe
Ausklappseite):

Handstaubsauger

Fugendiise

Nasssaugdise

Wandhalter

Montagematerial (2 Schrauben, 2 Dibel)

Netzteil

Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schiden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abbildung A:
@ Nasssaugdiise
O Fugendise
© Wandhalter
O Neizeil
© Hohlstecker
O Ein-/Ausschalter 0/1
@ Ladekontrollleuchte (rot/griin)
O Entriegelungstaste
© Staubfilter-Beutel
Q@ Staubfilter
@ Schmutzbehélter
® Motorblock

Abbildung B:
® Schraube
@ Dibel

> Das Gerdt wird mit nicht geladenen Akkus geliefert. Vor dem ersten Ge-
brauch des Geréites sind die Akkus zundchst zu laden.

Technische Daten

Eingangsspannung 9,6 V=== (Gleichstrom)
Eingangsstrom 0,5A
Leistungsaufnahme 40 W

Polaritét e aCas

Kapazitat 2200 mAh

7,4V ===(Gleichstrom)

A (2 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)

Betriebszeit bei voller

Akkuladung ca. 20 Min.
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KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Hersteller DEUTSCHLAND
Registergericht AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Modell SAS 7.4 LI E4-1
Eingangsspannung 100-240V ~ (Wechselstrom)
Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz
Ausgangsspannung 9,6 V === (Gleichstrom)
Ausgangsstrom 0,5A
Ausgangsleistung 4,8 W
g:trrcizlsachnitﬂiche Effizienz im 78,6 %
Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,07 W
Eingangsstrom 03A

Polaritdit  ACRO
Schutzklasse 1/[0] (Doppelisolierung)

Effizienzklasse 6 @

> Esist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl fir 50 als auch
fir 60 Hz an.
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Wichtige Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel,
Stecker oder Gehduse beschadigt sind.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder
von einer &hnlich qualifizierten Person austauschen, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

» Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
fihren. Offnen Sie unter keinen Umstanden selbst das Gerdt.
Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorgenommen
wurden, kénnen zu Verletzungen fishren.

~ Uberzeugen Sie sich vor dem Einschalten des Gerdtes, dass
die in den technischen Daten des Gerdtes verzeichnete
Spannung der Netzspannung entspricht.

» Fassen Sie das Netzteil oder das Gerdt nicht mit nassen
oder feuchten Hénden an.

» Verwenden Sie das Netzteil nicht mit einem Verléngerungs-
kabel, sondern verbinden Sie das Netzteil direkt mit einer
Steckdose.

ﬁ Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerdt nicht im

Freien.
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Wechseln Sie keine Zubehorteile aus, wenn das Gerdt in Be-
trieb ist.

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen
von spitzen Gegenstanden oder Glasscherben.

~ Niemals brennende Streichhélzer, glimmende Asche oder
Zigarettenstummel aufsaugen.

~ Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsau-
gen von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement,
oder anderen &hnlichen Partikeln.

~ Das Gerdt ist nicht fir entflammbare und explosive Stoffe
oder chemische und aggressive Flissigkeiten geeignet.

~ Lagern Sie das Gerdt immer in geschlossenen RGumen. Um
Unfdlle zu verhindern, bewahren Sie das Gerdt nach Gebrauch
an einem trockenen Ort auf.

~ Unter extremen Bedingungen kénnen Leckagen an den Akku-
zellen auftreten. Bei Kontakt der Flussigkeit mit Haut oder
Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser
aus- bzw. abzuspiilen. Suchen Sie einen Arzt auf.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

~ Uben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.
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~ Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom Hersteller empfoh-
len werden.

~ Das Netzteil darf nicht fir andere Zwecke benutzt werden.
Tragen Sie den Wandhalter oder das Netzteil niemals am Kabel.
Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das Gerdt verstellen wollen.

» Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerdit von der
Stromversorgung zu trennen.

~ Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkérpern, Backéfen oder anderen
erhitzten Gerdaten oder Flachen abstellen.

~ Achten Sie immer darauf, dass die Liftungsschlitze frei sind.
Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Uberhitzung und Be-
schadigung des Gerdtes fihren.

~ Das Gerét ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wasser-
mengen vorgesehen, sein Gehduse ist jedoch nicht spitzwas-
sergeschitzt. Tauchen Sie das Gerdt daher nicht in Wasser
und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus!

- Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku ausge-
Iﬁi& rUstet bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen Sie die
e Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie nicht hohen

Tel. + 49-2327-30180

Temperaturen aus. Es besteht Explosionsgefahr!

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten
Staubfilter.

» D{_H(Benutzen Sie das Netzteil nicht fir ein anderes Pro-
dukt und versuchen Sie nicht, dieses Gerdt mit einem anderen
Netzteil aufzuladen. Verwenden Sie nur das mit diesem
Gerat gelieferte Netzteil (Modell SAS 7.4 LI E4-1).

~ Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien
aufzuladen.

» Die Akkus in diesem Gerdat kdnnen nicht ersetzt werden.
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Vor der ersten Inbetriebnahme

1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerdt.

2) Driicken Sie den Staubfilter-Beutel @€ und den Staubfilter @) ein wenig in
den Schmutzbehdlter (). Diese konnten sich waihrend des Transportes gelo-
ckert haben, und sitzen daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbehélter (.

3) Setzen Sie den Schmutzbehélter @ auf den Motorblock @:

— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter .

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehélter @ auf den Motorblock @.

— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in die Aus-
sparung greift. Der Schmutzbehélter ) sitzt nun fest auf dem Motorblock @.

Informationen zu den Akkus

B Der Handstaubsauger wird mit wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akkus
betrieben. Bevor Sie den Handstaubsauger zum ersten Mal verwenden,
missen die Akkus fir ca. 6 Stunden geladen werden.

B Zur Pflege der Akkus empfehlen wir Folgendes:
Ziehen Sie, nachdem die Akkus geladen sind, das Netzteil @ aus der
Netzsteckdose. Schliessen Sie den Handstaubsauger erst wieder an die
Netzsteckdose an, wenn die Saugleistung spiirbar schwécher wird und die
Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

> Das Gerdt ist mit einer Temperaturiiberwachung zum Schutz der Akkus
ausgestattet. Bei hohen Umgebungstemperaturen kann es in seltenen
Féllen zur Unterbrechung des Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen
Abschaltung des Gerétes kommen:

— Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet wihrend des Ladevorgangs rot auf.
Der Ladevorgang wird unterbrochen und automatisch wieder aufge-
nommen, sobald die Temperatur des Gerétes gesunken ist.

— Die Ladekontrollleuchte @ blinkt wahrend des Betriebs im Abstand von
einer Sekunde dreimal rot auf. Das Gerdt schaltet sich automatisch aus.
Lassen Sie das Gerdit fir ca. 20-30 Minuten abkiihlen, bevor Sie es
erneut einschalten.
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Montage des Wandhalters

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Stellen Sie sicher, dass sich keine Stromleitungen oder andere Leitungen oder

1)

2)

3)

4)

5)
6)

Rohre in der Wand befinden, in der Sie die Lécher fiir den Wandhalter €
bohren wollen. Es besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromfihrende
Leitung anbohren!

Setzen Sie den Hohlstecker @ des Netzteils @ wie auf der nachfolgenden
Abbildung gezeigt in den Wandhalter € ein. Fixieren Sie den Hohlstecker @),
indem Sie ihn drehen.

Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz fir den Wandhalter €:

Der Handstaubsauger muss problemlos aus dem Wandhalter € heraus-
gezogen werden kénnen und eine Netzsteckdose muss fir das Netzteil @
erreichbar sein.

Bohren Sie zwei Lécher im Abstand von ca. 54 mm. Benutzen Sie den
Wandhalter @ zum Anzeichnen der Licher: so ist der Abstand korrekt ab-
gemessen. Die Bohrlécher miissen passend fiir 5 mm-Dijbel gebohrt werden.

Stecken Sie die Disbel @ in die Lécher und schrauben Sie den Wandhalter @
mit Hilfe der Schrauben (B fest.

Sie kénnen die Diisen auf die seitlichen Zubehorhalter aufstecken.

Stecken Sie das Netzteil @ in eine Netzsteckdose ein.
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Aufladen

> Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter @ nach hinten in Position
0 geschoben ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

B Setzen Sie den Handstaubsauger von oben in den Wandhalter @, so dass
der Hohlstecker @ in die Ladebuchse an der Unterseite des Handstaubsau-
gers rutscht. Die Ladekontrollleuchte @ blinkt rot auf und der Ladevorgang
beginnt.

B Wichtig: Wenn der Handstaubsauger genug Energie hat, um zu saugen,
leuchtet die Ladekontrollleuchte @ griin. Dies bedeutet nicht, dass die Akkus
voll geladen sind. Wenn die Ladekontrollleuchte @ griin aufleuchtet, sind
die Akkus zu ca. 80% geladen.

B Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus
ca. 6 Stunden davern kann, schaltet das Gerét automatisch in die Erhaltungs-
ladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch das Gerdt nicht permanent am
Netzteil @ angeschlossen, um eventuelle Beschadigungen der Akkus zu
vermeiden.

B Lladen Sie die Akkus erst wieder auf, wenn die Saugleistung des Handstaub-
saugers spirbar schwdcher wird und die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

> Kurz bevor die Akkus vollsténdig entladen sind, blinkt die Ladekontroll-
leuchte @ fir ca. 60-120 Sekunden griin. Danach schaltet sich das Gerdt
ab. Starten Sie den Ladevorgang.

> Der Handstaubsauger kann auch direkt iber das Netzteil @ geladen
werden. Entnehmen Sie dafir den Hohlstecker @ durch eine leichte
Drehung aus dem Wandhalter € und stecken Sie ihn in die Buchse am
Handstaubsauger.
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Bedienen

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Die Saugéffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein. Ver-

stopfungen fihren zu Uberhitzung und Beschédigung des Motors.

> Das Gerdt ist nicht gegen Spritzwasser geschitzt. Saugen Sie daher nur so

viel Flussigkeit auf, bis der Schmutzbehélter @ bis zur MAX-Markierung
gefllt ist!

Achten Sie darauf, dass der Staubfilter ) immer eingesetzt ist, bevor Sie
das Gerdit verwenden.

Saugen Sie maximal nur so viel Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehélter @
bis zur MAX-Markierung gefiillt ist.

Die Betriebszeit des Gerdtes betrdgt bei voller Akkuleistung ca. 20 Min.

Nehmen Sie den Handstaubsauger aus dem Wandhalter €. Wenn Sie
den Wandhalter € nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker @ aus der
Ladebuchse an der Unterseite des Handstaubsaugers.

Setzen Sie, wenn gewiinscht, die passende Dise in die Saugéffnung:
- die Fugendiise @, um enge, schwer zu erreichende Stellen zu reinigen.
- die Nasssaugdiise @), um Flissigkeiten aufzusaugen.

Um das Gerdt einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach
vorne in Position I. Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet griin auf.

Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach hinten in Positi-
on 0. Das Gerdt wird ausgeschaltet und die Ladekontrollleuchte @ erlischt.

> Reinigen Sie, nachdem Sie Flijssigkeiten aufgesaugt haben, sofort den

Schmutzbehélter ). Ansonsten bilden sich Bakterien und Keime! Achten
Sie darauf, dass der Staubfilter-Beutel @ vollstandig getrocknet ist, bevor
Sie das Gerdt wieder benutzen.
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> Wenn Sie Flssigkeiten aufgesaugt haben, tragen Sie das Gerét immer mit
der Nasssaugdise @ nach unten weisend:

> Wenn Sie das Gerdat waagerecht oder mit der Nasssaugdiise @ nach
oben weisend tragen, kann es passieren, dass Flissigkeit austritt:

> Setzen Sie den Handstaubsauger in den Wandhalter € und beginnen Sie
mit dem Ladevorgang, wenn die Saugleistung spirbar schwécher wird und
die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.
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Reinigen

Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie den Schmutzbehdlter @ und reini-

gen

1)

2)

3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Sie den Staubfilter ® nach jedem Gebrauch.

Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernde Reinigungs-
mittel. Diese greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

Um den Schmutzbehalter @) zu 6ffnen, driicken Sie die Entriegelungstaste @
und nehmen Sie den Schmutzbehdlter P ab.

Entnehmen Sie den Staubfilter @ aus dem Schmutzbehélter @, indem Sie in
die Offnung des Staubfilters ) greifen und diesen herausziehen.

Entleeren Sie den Schmutzbehélter ).

Ziehen Sie den StaubfilterBeutel @ mit seiner Halterung aus dem Staubfilter ).
Spiilen Sie den Staubfilter-Beutel @ in kaltem Wasser aus und warten Sie,
bis dieser wieder vollsténdig trocken ist, bevor Sie ihn wieder in den Staubfil-
ter ) einsetzen. Trocknen Sie ihn nicht mit heiBer Luft.

Setzen Sie den Staubfilter ) wieder in den Schmutzbehdalter @ ein. Achten

Sie darauf, dass der Staubfilter ) gerade sitzt und die Gummilippe den
Schmutzbehdlter ) verschlieft.

Setzen Sie den Schmutzbehélter ) wieder auf den Motorblock @:
— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter .
— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter P auf den Motorblock @.
— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in

die Aussparung greift. Der Schmutzbehdlter @ sitzt nun fest auf dem
Motorblock @@.

Reinigen Sie das Gehé&use und die beiden Disen mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch. Bei hartndckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes
Reinigungsmittel auf das Tuch.

Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das Geréit wieder verwenden oder
verstauen.

Aufbewahren

Wenn Sie das Gerdt nicht benutzen, setzen Sie es in den Wandhalter €.

Stecken Sie die Diisen @/ @ zur Aufbewahrung auf die seitlichen Zubehar-
halter.

Bewahren Sie das Gerdt an einem staubfreien und trockenen Ort auf.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

o |
wA

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt an
lhren Héndler zuriickzugeben. Handler von Elektro- und Elektronikgeréten sowie
Lebensmittelhéndler, die regelméfBig Elektro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind
verpflichtet, bis zu drei Altgeréte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréBer als
25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in den Filialen und
Mérkten an.

Sofern |hr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren
Lschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerdtes méglich ist, entnehmen Sie die alten
Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgeréit zur Entsorgung zuriick-
geben und fihren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Ak-

kus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerdt einen Akku enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerétes kann zur Entsorgung
nicht entfernt werden.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

€9

80

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemaf den érilich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemé&Ber Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 409773_2207 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
PDF ONLINE (www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 409773_2207 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

(DE) Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
(AT Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(€H) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 409773_2207 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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GERMANY

www.kompernqss.com
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